
BRUKSANVISNING
Innan du använder den här enheten, vänligen läs igenom 
handboken noggrant och behåll det hela för framtida referens
Detta är en kort version av användarmanualen. För mer 
information, skanna QR-koden ovan för att visa den 
fullständiga versionen av manualen.
OBSERVERA:
1. Justera din mobil eller surfplatta till
porträttläge under läsning av elektroniska
manualer för att uppnå bästa
visningsupplevelse.
2. För att säkerställa en smidig upplevelse
med nedladdningsfunktionen av de
elektroniska manualerna, rekommenderar 
vi att använda Google Chrome, Microsoft 
Edge eller Safariwebbläsaren.

SV

Svenska
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Innan du använder apparaten för första gången
Innan du ansluter apparaten till elnätet, läs noggrant igenom bruksanvisningen 
som beskriver apparaten och dess korrekta och säkra användning. Instruktionerna 
gäller för flera typer/modeller av apparater; därför kan inställningar eller utrustning 
som beskrivs här inte finnas tillgängliga i din apparat. Vi rekommenderar att spara 
denna bruksanvisning för framtida referens och bifoga den till apparaten om den 
säljs i framtiden.

Kontrollera om det finns några skador eller oegentligheter på din apparat. Om du 
finner att din apparat är skadad, meddela återförsäljaren där du köpte apparaten.

Innan du ansluter apparaten till elnätet, låt apparaten vila i vertikalt läge i minst 2 
timmar. Detta minskar risken för funktionsfel på grund av transportens påverkan på 
kylsystemet.

Viktiga säkerhetsanvisningar

Apparaten måste anslutas till elnätet och jordas i enlighet med gällande 
standarder och föreskrifter.

VARNING! Placera inte flera bärbara eluttag eller bärbara 
strömförsörjningar på baksidan av apparaten. 
Innan du rengör apparaten, koppla ur den från elnätet (dra ut nätkabeln från 
vägguttaget).

VARNING! Om nätkabeln är skadad måste den bytas ut av 
tillverkaren, dess serviceagent eller liknande kvalificerade 
personer för att undvika fara.

VARNING! När du placerar apparaten, se till att nätkabeln 
inte är fastklämd eller skadad.

VARNING! LED-ljuset får inte bytas av användaren! Om 
LED-ljuset är skadat, kontakta kundsupport för hjälp.

SÄKERHETS- OCH VARNINGSINFORMATION

VARNING
Brandrisk/brandfarliga material



SÄKERHETS- OCH VARNINGSINFORMATION
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VARNING! Använd inte mekaniska enheter eller andra 
medel för att påskynda avfrostningsprocessen, utom de 
som rekommenderas av tillverkaren.

VARNING! För att undvika faror som kan uppstå på grund 
av dålig stabilitet hos apparaten, se till att den installeras 
enligt anvisningarna.

Risk för frysbrännskador
För att undvika frysbrännskador, lägg aldrig fryst mat i munnen och rör inte vid 
fryst mat.

Säkerhet för barn och utsatta personer
Denna apparat är inte avsedd för användning av personer 
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på 
erfarenhet och kunskap, om de inte övervakas eller får instruktioner om hur 
apparaten ska användas av en person som är ansvarig för deras säkerhet.

Barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker med apparaten.

Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan övervakning.

Ta bort förpackningen som är avsedd att skydda apparaten eller specifika delar 
under transporten och håll den utom räckhåll för barn. Det kan utgöra en risk för 
skada eller kvävning.

När du tar bort en använd apparat, koppla bort strömsladden, ta bort dörren och 
lämna hyllorna i apparaten. Detta förhindrar att barn låser sig själva i apparaten.

Endast för europeiska marknader
Denna apparat kan användas av barn från 8 år och uppåt samt av personer med 
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga eller brist på erfarenhet och kunskap, 
under förutsättning att de övervakas eller får instruktioner om hur apparaten ska 
användas på ett säkert sätt och förstår de risker som är förknippade med 
användningen.

VARNING! Använd inte elektriska apparater inne i 
matförvaringsutrymmena i apparaten, om de inte är av 
typen som rekommenderas av tillverkaren.

Barn bör inte leka med apparaten.



SÄKERHETS- OCH VARNINGSINFORMATION
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Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan övervakning.

Barn i åldern 3 till 8 år får lov att lasta och lossa kylapparater.

Varning angående köldmediet
Apparaten innehåller en liten mängd miljövänlig men brandfarlig gas R600a. Se 
till att inga delar av kylsystemet är skadade. En gasläcka är inte farlig för miljön, 
men det kan orsaka ögonskador eller brand.

Vid en gasläcka, ventilera rummet ordentligt, koppla bort apparaten från elnätet 
och kontakta en servicetekniker.

Viktig information om användning av apparaten 
VARNING! Denna apparat är avsedd för användning i 
hushåll och liknande applikationer såsom:

VARNING! Håll ventilationsöppningarna i apparatskåpet 
eller i inbyggnadsstrukturen fria från hinder.

Apparaten får inte användas utomhus och den får inte utsättas för regn.

Förvara inte explosiva ämnen som aerosolflaskor med brandfarligt 
drivmedel i denna apparat.

Om apparaten inte kommer att användas under en längre tid, stäng av den 
med hjälp av relevant knapp och koppla ur den från elnätet. Töm apparaten, 
avfrosta den, rengör den och lämna dörren på glänt.

Vid fel eller strömavbrott, öppna inte frysfacket om frysen inte har varit igång i 
över 16 timmar. Efter denna period, använd den frysta maten eller ordna 
tillräcklig kylning (t.ex. en ersättningsapparat).

personalens köksområden i butiker, kontor och andra 
arbetsmiljöer;
lantgårdar och av kunder på hotell, motell och andra 
bostadsliknande miljöer;
boenden av bed and breakfast-typ;
catering och liknande icke-detaljhandelsapplikationer.

Teknisk information om apparaten
Märkskylten finns inuti apparaten. Den anger data om spänning, brutto- och 
nettovolym, typ och mängd köldmedium, samt information om klimatklasser.
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SÄKERHETS- OCH VARNINGSINFORMATION

Om språket på märkskylten inte är det språk du föredrar eller landets språk, byt 
ut det mot den medföljande.

VARNING! Skada inte kylmediakretsen.

INSTALLATION AV DIN NYA APPARAT
Placera din apparat på en torr och 
välventilerad plats. Håll apparaten borta 
från direkt solljus, regn eller frost. 
Diagrammet visar temperaturintervallet för 
varje klimatklass. Klimatklassen för denna 
apparat anges på märkskylten. Användning 
utanför detta intervall kan resultera i dålig 
prestanda.

Omgivande temperatur

+10°C till +32°C

+16°C till +32°C

+16°C till +38°C

+16°C till +43°C

Klimatklass

SN 

N

ST

T

Ej inbyggt läge

595mm

143mm

115
6m

m

60
0m

m

Tillräckligt med fritt utrymme bör finnas runt apparaten för att underlätta ventilation och 
värmeavledning.
Rekommenderat utrymme anges i figuren.
Mått (mm): 595*600*1856
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Säkerställ att det finns ett mellanrum på 
minst 2,5mm på vänster och höger sida, 
samt minst 5mm ovanför.

≥ 2,5mm≥ 2,5mm

595mm

Status för dörrstängning vid inbyggd 
installation

Inbyggt läge

Justerbara fötter

Justerbara fötter

114
5m

m

738mm

Det totala utrymmet som krävs för att kylskåpsdörren 
ska kunna öppnas helt i inbyggt läge.

INSTALLATION AV DIN NYA APPARAT

Justering av apparatens nivå (om 
nödvändigt):

Figuren är endast för referens. 
Apparaten är utrustad med justerbara 
fötter som kan användas för att nivåjustera 
apparaten.
För att dörrarna ska kunna stängas 
automatiskt, luta toppen bakåt genom att 
justera de justerbara fötterna.

För korrekt installation måste denna 
kylskåp placeras på en jämn yta av hårt 
material som är i samma höjd som resten 
av golvet. Denna yta bör vara tillräckligt 
stark för att bära ett fullt lastat kylskåp.
Hjulen ska endast användas för framåt- 
eller bakåtrörelse. Att flytta kylskåpet 
sidledes kan skada golvet och hjulen.

VARNING
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BESKRIVNING AV APPARATEN
Utrustningen inuti apparaten kan variera beroende på modell.
Diagrammet kan skilja sig något från den apparat du köpte, för mer information, se E-
manualen.

* : Om modellen har en kontrollpanel på kylskåpsdörren ersätts den elektroniska kontrollen med ett 
dekorativt lock.

A: Kylskåp
1. Elektronisk kontroll *
2. Flexibelt vinställ
3. Förvaringshyllor
4. 0°C Färsk box
5. Grönsakslåda lock
6. Grönsakslåda
7. Dörrhylla
B: Frys
8. Fryslådor
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Ström

Tryck och håll inne knappen ”Power” i 3 
sekunder för att växla till standbyläge. 
Displayen visar ”--” i standbyläge.

Eko

Tryck på knappen ”Eco”  för att aktivera 
energibesparingsläget, och ikonen ” ” tänds. 
Kylskåpets temperatur ställs automatiskt in på 
6°C och frysens temperatur på -17°C. Tryck på 
knappen ”Temp”  eller ”Eco”  igen för att 
stänga av energisparfunktionen. Kylskåpets 
temperatur återgår till föregående inställning.

Superkyl

Tryck på knappen ”Super Cool”  för att 
aktivera denna funktion. Ikonen ” ” tänds 
och kylskåpets temperatur visas som 2°C. 
Superkyl stängs av automatiskt efter 6 
timmar, eller manuellt genom att trycka på 
knappen ”Super Cool”  eller ”Temp”  igen. 
Kylskåpets temperatur återgår till den tidigare 
inställningen.

Kylskåpsfackstemperatur

Tryck upprepade gånger på den vänstra 
knappen ”Temp”  för att välja mellan 
temperaturinställningar från 8°C ner till 2°C.

Frysfackstemperatur

Tryck upprepade gånger på den högra 
knappen ”Temp”  för att välja mellan 
temperaturinställningar från -14°C ner till -24°C.

Superfrys

Tryck på knappen ”Super Freeze”  för att 
aktivera denna funktion. Ikonen ” ” tänds 
och frysfackets temperatur visas som -28°C. 
Funktionen stängs av automatiskt efter 52 
timmar, eller manuellt genom att trycka på 
knappen ”Super Freeze”  eller ”Temp” . 
Frysfacket återgår till den tidigare inställningen.

Högtemperaturalarm

Ett alarm aktiveras om temperaturen inuti 
apparaten blir för hög, vilket indikeras av att 
ikonen ” ” tänds.
Stäng av alarmet: Tryck på larmknappen 
”Alarm”  för att stänga av ljudet. Ikonen ” ” 
förblir tänd tills temperaturen sjunker under 
larmgränsen.
Dörröppningsalarm
Om en dörr lämnas öppen i mer än 1 minut 
aktiveras detta alarm. Tryck på valfri knapp 
för att stoppa dörrlarmet och tysta summern. 
Larmet raderas automatiskt när dörren stängs.

Följ dessa riktlinjer för att använda de olika funktionerna och inställningarna på din apparats 
kontrollpanel. Vid första uppstart lyser ikonerna på displaypanelen upp. Om inga knappar trycks in 
och dörrarna förblir stängda släcks bakgrundsbelysningen efter en minut.
OBS: Kontrollpanelens layout kan variera beroende på modell, så välj enligt din apparat. Välj enligt 
din apparat och se E-manualen för detaljer.

TYP 1: Elektronisk kontroll (placerad ovanpå apparaten)

KONTROLLPANEL
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Demoläge
I detta läge, som indikeras av ”OF”, är apparaten 
på men kyler inte. För att aktivera/inaktivera 
demoläget, tryck och håll inne knapparna 
”Power” och ”Wi-Fi” i 3 sekunder. Summern piper 
tre gånger.

TYP 2: Elektronisk kontroll 
(placerad på kylskåpsdörren)

Ström

Tryck och håll inne knappen ”Power” i 3 
sekunder för att växla till standbyläge. 
Displayen visar ”--” i standbyläge.
Kylskåpsfackstemperatur
Tryck upprepade gånger på knappen ”Fridge” 
för att växla mellan temperaturinställningarna 
från 8°C till 2°C.Rekommenderad 
temperaturinställning: 4°C.
Frysfackstemperatur
Tryck på knappen ”Freezer” upprepade gånger 
för att växla mellan temperaturinställningarna 
från -14°C till -24°C. Rekommenderad 
temperaturinställning: -18°C.

Eko

Tryck på knappen ”Mode” för att aktivera 
energibesparingsfunktionen. Ikonen ” ” tänds. 
Kylskåpets temperatur ställs automatiskt in på 
6°C och frysfackets temperatur på -17°C.
Tryck på knappen ”Fridge” eller ”Freezer” tills 
motsvarande ikon släcks. Temperaturen 
återgår därefter till föregående inställning.

Superfrys

Tryck på knappen ”Mode” för att aktivera 
Superfrys.  Ikonen ” ” tänds och frysfackets 
temperatur ställs in på -28°C. Denna funktion 
stängs av automatiskt efter 52 timmar, eller 
så kan du stänga av den manuellt genom att 
trycka på knappen ”Freezer” tills motsvarande 
ikon släcks. Frysfacket återgår till den tidigare 
inställningen.

Superkyl

Tryck på knappen ”Mode” för att aktivera 
Superkyl.  Ikonen ” ” tänds och kylskåpets 
temperatur ställs in på 2°C. Funktionen stängs 
av automatiskt efter 6 timmar, eller så kan du 
stänga av den manuellt genom att trycka på 
knappen ”Fridge” tills motsvarande ikon släcks. 
Kylskåpets temperatur återgår därefter till 
föregående inställning.
Högtemperaturalarm
Ett alarm aktiveras om temperaturen inuti 
apparaten blir för hög, vilket indikeras av att 
ikonen ” ” tänds.
Stäng av alarmet: Tryck på larmknappen 
”Alarm” för att stänga av ljudet. Ikonen ” ” 
förblir tänd tills temperaturen sjunker under 
larmgränsen.
Dörröppningsalarm
Om en dörr lämnas öppen i mer än 1 minut 
aktiveras detta alarm. Tryck på valfri knapp 
för att stoppa dörrlarmet och tysta summern. 
Larmet raderas automatiskt när dörren stängs.
Demoläge
I detta läge, som indikeras av ”OF”, är 
apparaten på men kyler inte. För att aktivera 
eller avaktivera demoläget, tryck och håll in 
knapparna ”Power” och ”Fridge” i 3 sekunder. 
Summern piper tre gånger.

KONTROLLPANEL



9

KONTROLLPANEL
Wi-Fi
ConnectLife-app
ConnectLife är en smart app som låter dig 
kommunicera med dina smarta apparater via 
en smartphone eller surfplatta.
Installation
1.	 Öppna Apple App Store (iOS) eller Google 

Play Store (Android) på din smartphone.
2.	Sök efter ”ConnectLife”. Leta efter appen med 

följande ikon:

3.	Ladda ner och installera appen ConnectLife 
från ConnectLife, LLC.

Alternativt kan du skanna QR-koden med din 
smartphone eller surfplatta för att installera 
ConnectLife-appen.

OBS:
•	 Wi-Fi-signalens styrka kan påverkas av 

avståndet mellan apparaten och Wi-Fi-
routern. Om de är för långt ifrån varandra 
kan parkopplingen misslyckas eller ta längre 
tid.

•	 Apparaten stöder endast Wi-Fi-nätverk på 
2,4 GHz. Wi-Fi-nätverkets SSID måste vara 
synligt.

Anslut ditt kylskåp
Efter att du har installerat ConnectLife, logga in 
eller skapa ett konto och följ dessa steg:
1.	 Säkerställ att apparaten är påslagen och att 

displaypanelen är upplyst. Den är redo när 
panelens lampor är tända.

2.	Tryck och håll in knappen ”Wi-Fi” (TYPE 1) 
eller ”Mode” (TYPE 2) i 3 sekunder tills du 
hör en signal och lampan ” ” lyser i några 
sekunder innan den börjar blinka.

3.	Aktivera Bluetooth på din enhet och öppna 

ConnectLife-appen. Vänta på ett popup-
meddelande som indikerar att en ny apparat 
har upptäckts. Tryck på knappen i popup-
fönstret och följ instruktionerna för att 
fortsätta.

4.	Om inget popup-meddelande visas, tryck 
manuellt på ”Lägg till apparat” eller ”+” i 
appen.

5.	Välj ”Kylskåp” från enhetslistan.
6.	Följ instruktionerna i appen för att ansluta 

ditt kylskåp. När anslutningen är klar kommer 
kylskåpet att visas på din skärm.

TYP 1:

3 sek

TYP 2:

3 sek
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ANVÄNDNING AV APPARATEN
0°C Färsk box
Denna låda erbjuder en svalare 
temperatur för förvaring av lättfördärvliga 
livsmedel som fisk och kött. Temperaturen 
kan justeras med skjutreglaget: 
Flytta reglaget längst till vänster för 
att matcha lådans temperatur med 
resten av kylskåpet. Flytta reglaget 
längst till höger för att göra lådan 
cirka 4°C kallare. Se tabellen nedan för 
förvaringsrekommendationer.
Kylskåpstemp. 

inställd
Skjutreglage Livsmedel Förvaringstid

2°C Längst till 
vänster

Frukt < 2 veckor

2°C Längst till 
höger

Fisk & kött < 3 dagar

5°C Längst till 
vänster

Grönsaker < 5 dagar

5°C Längst till 
höger

Fisk & kött < 3 dagar

8°C Längst till 
vänster

Grönsaker < 5 dagar

8°C Längst till 
höger

Frukt < 2 veckor

Vänster Höger

Skjutreglage

0°C Färsk

OBS: Temperaturen i 0°C-lådan 
(lådan) påverkas av både 
omgivningstemperaturen och kylskåpets 
inställningar, vilket kan få temperaturen 
att variera inom ett visst intervall. Det 
är normalt att vätskor fryser om lådans 
temperatur sjunker under noll.

Grönsakslåda och fuktighetskontroll
Vrid på ratten på locket till grönsakslådan 
för att justera fuktigheten. Vrid ratten 
åt vänster för att öka fuktigheten och 
förlänga hållbarheten för frukt och 
grönsaker. Vrid ratten åt höger för 
att minska fuktigheten och bevara 
grönsakernas krispighet.

Hög fuktighet Låg fuktighet



Energibesparingstips
Vi rekommenderar att du följer tipsen nedan för att spara energi.
• Försök att undvika att hålla dörren öppen under långa perioder.
• Se till att apparaten är borta från alla värmekällor.
• Ställ inte in temperaturen kallare än nödvändigt.
• Förvara inte varm mat eller avdunstande vätska i apparaten.

Avstängning av din apparat
Om apparaten behöver stängas av under en längre tid bör följande åtgärder vidtas för att 
förhindra mögelbildning på apparaten.
1. Ta bort all mat.
2. Dra ut kontakten från vägguttaget.
3. Rengör och torka insidan noggrant.
4. Se till att alla dörrar är något öppna för att låta luften cirkulera.

För hygien, rengör apparaten (utsida och insida tillbehör) regelbundet minst varannan 
månad.
Se till att apparaten är helt torr innan du slår på den igen och kopplar in den i eluttaget. 
Torka av insidan av apparaten med en svag lösning av bikarbonat och skölj sedan med 
varmt vatten med hjälp av en urvriden svamp eller trasa.
Var noga med att hålla dörrtätningarna rena. Kladdig mat och drycker kan orsaka att 
tätningarna fastnar på skåpet. Tvätta tätningarna med ett milt rengöringsmedel och varmt 
vatten. Skölj och torka den ordentligt efter rengöring.
Denna produkt innehåller en ljuskälla med energieffektivitetsklass G.
För mer rengöringsdetaljer, vänligen se E-manualen.

• Vänligen se E-manualen för mer information.
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RENGÖRING OCH SKÖTSEL

ANVÄNDBARA TIPS OCH RÅD



Försök inte att reparera apparaten själv. Om problemet kvarstår efter att du har gjort de 
kontroller som nämns nedan, kontakta en kvalificerad elektriker, auktoriserad serviceingenjör 
eller affären där du köpte produkten.

VARNING

Risk för att barn fastnar. Innan du kastar ditt gamla kylskåp eller frys:
• Ta av dörrarna.
• Lämna hyllorna på plats så att barn inte lätt kan klättra in.
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FELSÖKNING
Om du upplever ett problem med din apparat eller är orolig för att apparaten inte 
fungerar korrekt, kan du göra följande enkla kontroller innan du ringer efter service. 
OBSERVERA: Du kan hitta mer relevant information i E-manualen.

FARA

Problem Möjlig orsak och lösning

Apparaten 
fungerar inte 
korrekt

Kontrollera om strömkabeln är korrekt inkopplad i eluttaget.

Omgivande temperatur är för låg. Försök ställa in 
kammartemperaturen på en kallare nivå för att lösa detta problem.

Ett lager frost 
bildas i 
utrymmet.

Temperaturen 
inuti är för varm

Kontrollera att luftutsläppen inte är blockerade av mat och se till att 
mat placeras inuti apparaten för tillräcklig ventilation.
Se till att dörren kan stängas helt. 

Du kan ha lämnat dörrarna öppna för länge eller för ofta, eller så hålls 
dörrarna öppna av något hinder, eller så är apparaten placerad med 
otillräckligt utrymme på sidorna, baksidan och toppen.

Wi-Fi-lösenordet angavs felaktigt, eller nätverket kunde inte 
hittas.
För specifika nätverkskonfigurationsåtgärder, vänligen se den 
elektroniska manualen.

Det går inte att 
ansluta apparaten 
till Wi-Fi-nätverket



AVYTTRING AV APPARATEN
Det är förbjudet att göra sig av med denna apparat som hushållsavfall.

Förpackningsmaterial

1. Drag ut nätkontakten från vägguttaget.
2. Klipp av strömkabeln och kasta den med nätkontakten.

Innan du gör dig av med apparaten

Förpackningsmaterial med återvinningsymbol är återvinningsbart. Kasta förpackningen i en 
lämplig behållare för återvinning.

Korrekt avfallshantering för denna produkt

Denna märkning indikerar att denna produkt inte bör kastas 
med annat hushållsavfall i hela EU. För att förhindra eventuell 
skada på miljön eller människors hälsa från okontrollerad 
avfallshantering bör den återvinnas ansvarsfullt för att främja 
hållbar återanvändning av materialresurser. För att returnera 
din använda enhet, använd vänligen retur- och 
insamlingssystemen eller kontakta den återförsäljare där 
produkten köptes. De kan ta emot denna produkt för miljösäker 
återvinning.

Kylskåp innehåller kylmedium och gaser i isoleringen. Kylmedel och gaser måste 
hanteras professionellt eftersom de kan orsaka ögonskador eller antändning.
Se till att rören i kylmediekretsen inte är skadade innan du kasserar apparaten.
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VARNING

Tekniska specifikationer (denna funktion är endast tillgänglig på modeller med Wi-Fi):

Frekvensområde Maximal uteffekt

Wi-Fi 2400-2483,5MHz ≤20dBm

Bluetooth 2400-2480MHz ≤20dBm

Hisense Ronshen (Guangdong) Refrigerator Co., Ltd. intygar härmed att denna 
radioutrustningstyp överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till EU-
försäkran om överensstämmelse finns tillgänglig på följande internetadress: https://
auid.connectlife.io.
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FÖRSLAG FÖR ANVÄNDNING AV APPARATEN

Lämplig mat

Ägg, kokt mat, förpackad mat, frukt och 
grönsaker, mejeriprodukter, tårtor, drycker 
och annan mat som inte är lämplig för 
frysning.

FacktypOrdning Målstemperatur 
[°C]

1 Kylskåp +2~+8

2

Två-stjärnig ≤-12

3

4
Skaldjur, sötvattensprodukter och kött.

Fyrstjärnig ≤-18

Tre-stjärnig ≤-18

En-stjärnig ≤-65

Noll-stjärnig -6~0
Färskt fläsk, nötkött, fisk, kyckling, vissa 
förpackade bearbetade livsmedel, etc. Delvis 
förpackade/inlindade inkapslade 
processade livsmedel (ej frysbara livsmedel)

6

7 Skaldjur, fläsk, nötkött, kyckling, 
sötvattensprodukter, etc.Kyla -3~+3

8

9

Färskt fläsk, nötkött, fisk, kyckling, tillagad 
mat, etc.Färsk mat 0~+4

Rött vin, vitt vin, mousserande vin, etc.Vin +5~+20

Förvaringstid

≤1 månad

≤2 månader

≤3 månader

≤3 dagar

≤3 dagar

2~7 dagar

/

/

Om kylapparaten står tom under långa perioder, stäng av, avfrosta, rengör, torka och 
lämna dörren öppen för att förhindra mögelbildning inuti apparaten.
OBSERVERA: Informationen nedan är endast för referens, eftersom funktioner kan variera 
mellan modeller. För mer information, se E-manualen.

Rengör regelbundet ytor som kan komma i kontakt med mat och tillgängliga 
dräneringssystem.
Rengör vattentankar om de inte har använts på 48 timmar; spola igenom vattensystemet 
anslutet till vattenförsörjningen om vatten inte har tagits ut på 5 dagar. (Särskilt för modeller 
med vattentankar)
Förvara rått kött och fisk i lämpliga behållare i kylskåpet så att det inte kommer i kontakt med 
eller droppar på annan mat.
Tvåstjärniga fack för fryst mat är lämpliga för att lagra förfryst mat, förvara eller göra glass 
och göra isbitar.
Ett-, två- och trestjärniga fack är inte lämpliga för att frysa färsk mat.

För att undvika kontaminering av mat, respektera följande instruktioner:
Att hålla dörren öppen under långa perioder kan orsaka en betydande ökning av 
temperaturen i apparatens fack.



BRUGERMANUAL
Før du betjener denne enhed, bedes du læse denne vejledning 
grundigt og beholde den til fremtidig reference
Dette er en kort version af brugervejledningen. For mere 
information, scan venligst QR-koden ovenfor for at se den 
fulde version af manualen.
BEMÆRK:
1. Juster venligst din mobil- eller tablet-enhed
til portrættilstand under gennemsyn af 
elektroniske manualer for at opnå den bedste 
seeroplevelse.
2. For at sikre en jævn oplevelse med
downloadfunktionen i de elektroniske 
manualer anbefaler vi at bruge Google 
Chrome, Microsoft Edge eller Safari-browseren.

DA

Dansk
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Inden apparatet tages i brug første gang
Før du tilslutter apparatet til strøm, bedes du læse brugsanvisningen omhyggeligt, 
som beskriver apparatet og dets korrekte og sikre brug. Vejledningen gælder for 
flere apparattyper/modeller; Derfor kan indstillinger eller udstyr blive beskrevet 
heri, som ikke er tilgængeligt i dit apparat. Vi anbefaler at gemme denne 
brugsanvisning til fremtidig reference og vedhæfte den til apparatet, hvis det 
sælges i fremtiden.
Tjek for eventuelle skader eller uregelmæssigheder på dit apparat. Hvis du 
opdager, at dit apparat er beskadiget, skal du underrette den forhandler, hvorfra 
du har købt apparatet.
Før apparatet tilsluttes til strøm, skal apparatet hvile i lodret stilling i mindst 2 timer. 
Dette vil reducere risikoen for driftsfejl på grund af transportens påvirkning af 
kølesystemet.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Apparatet skal være tilsluttet strøm og jordet i overensstemmelse med 
gældende standarder og forskrifter.

ADVARSEL! Placer ikke flere bærbare stikkontakter eller 
bærbare strømforsyninger på bagsiden af apparatet. 
Før du rengør apparatet, skal du tage stikket ud af stikkontakten (træk 
strømkablet ud af stikkontakten).

ADVARSEL! Hvis netledningen er beskadiget, skal den 
udskiftes af producenten, dennes serviceagent eller 
lignende kvalificerede personer for at undgå en fare.

ADVARSEL! Når du placerer apparatet, skal du sikre, at 
forsyningskablet ikke bliver klemt eller beskadiget.

ADVARSEL! LED-lyset må ikke udskiftes af brugeren! Hvis 
LED-lyset er beskadiget, skal du kontakte 
kundeservicetelefonen for at få hjælp.

SIKKERHEDS- OG ADVARSELSOPLYSNINGER

ADVARSEL
Risiko for brand/brændbare materialer



SIKKERHEDS- OG ADVARSELSOPLYSNINGER
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ADVARSEL! Brug ikke mekaniske anordninger eller andre 
midler til at fremskynde afrimningsprocessen, bortset fra 
dem, der anbefales af producenten.

ADVARSEL! For at undgå enhver fare som følge af dårlig 
stabilitet af apparatet, skal du sørge for, at det er installeret 
som anvist.

Fare for forfrysning
For at undgå forfrysning må du aldrig putte frosne fødevarer i munden eller røre 
ved frosne fødevarer.

Sikkerhed for børn og udsatte personer 
Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og 
viden, medmindre de er blevet overvåget eller instrueret i brugen af apparatet 
af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.

Fjern emballagen, der er beregnet til at beskytte apparatet eller bestemte dele 
under transport, og opbevar den uden for børns rækkevidde. Det forhindre fare 
for skader eller kvælning.

Når du fjerner et brugt apparat, skal du tage strømkablet ud, fjerne lågen og 
lade hylderne blive i apparatet. Dette forhindrer børn i at låse sig inde i 
apparatet.

Kun til europæiske markeder
Dette apparat kan anvendes af børn fra 8 år og opefter og personer med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og 
viden, hvis de har fået tilsyn eller instruktion i sikker brug af apparatet og forstår 
de involverede farer.

ADVARSEL! Brug ikke elektriske apparater i apparatets 
opbevaringsrum til fødevarer, medmindre de er af den type, 
der anbefales af producenten.

Børn må ikke lege med apparatet.
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Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.

Børn i alderen 3-8 år har lov til at læsse og aflæse køleapparater.

Advarsel vedrørende kølemidlet
Apparatet indeholder en lille mængde af en miljøvenlig, men brandfarlig gas 
R600a. Sørg for, at ingen dele af kølesystemet er beskadiget. En gaslækage er ikke 
farlig for miljøet, men den kan forårsage øjenskade eller brand.

I tilfælde af en gaslækage, udluft rummet grundigt, afbryd apparatet fra 
strømmen og tilkald en servicetekniker.

Vigtig information om brugen af apparatet
ADVARSEL! Dette apparat er beregnet til brug i husholdninger 
og lignende anvendelser som f.eks.:

ADVARSEL! Hold ventilationsåbninger i apparatets kabinet 
eller i den indbyggede konstruktion fri for forhindringer. 

Apparatet må ikke bruges udendørs eller udsættes for regn.

Opbevar ikke eksplosive stoffer som f.eks. aerosoldåser med brændbart drivmiddel 
i dette apparat. 

Hvis apparatet ikke skal bruges i længere tid, skal du slukke det på den relevante 
knap og tage stikket ud af stikkontakten. Tøm apparatet, afrim det, rengør det, 
og lad døren stå på klem.

I tilfælde af fejl eller strømsvigt, må du ikke åbne fryseren, medmindre fryseren ikke 
har været i drift i over 16 timer. Efter denne periode skal du bruge den frosne mad 
eller sørge for tilstrækkelig afkøling (f.eks. et erstatningsapparat).

personale køkkenområder i butikker, kontorer og andre 
arbejdsmiljøer;
gårde og af kunder på hoteller, moteller og andre 
boliglignende miljøer;
bed and breakfast-miljøer;
catering og lignende anvendelser uden for detailhandelen.

Teknisk information om apparatet
Typeskiltet findes i apparatets indre. Det angiver data om spænding, brutto- og 
nettovolumen, type og mængde af kølemiddel samt information om 
klimaklasserne.
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SIKKERHEDS- OG ADVARSELSOPLYSNINGER

Hvis sproget på mærkepladen ikke er det sprog, du vælger eller sproget i dit land, skal du 
erstatte det med det medfølgende.

ADVARSEL! Beskadig ikke kølemiddelkredsløbet.

INSTALLATION AF DIT NYE APPARAT

Stil dit apparat på et tørt og godt ventileret 
sted. Opbevar apparatet uden for direkte 
sollys, regn eller frost.
Diagrammet viser temperaturområdet for 
hver klimaklasse. Dette apparats klimaklasse 
er angivet på typeskiltet. Brug ud over dette 
område kan resultere i en dårligere ydeevne. 

Omgivelsestemperatur

+10°C til +32°C

+16°C til +32°C

+16°C til +38°C

+16°C til +43°C

Klimaklasse

SN 

N

ST

T

I ikke-indbygget tilstand

595mm

143mm

115
6m

m

60
0m

m

Der skal være tilstrækkelig fri plads omkring apparatet for at lette ventilation og 
varmeafledning.
Foreslået plads er angivet i figuren.
Dimensioner (mm): 595*600*1856
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INSTALLATION AF DIT NYE APPARAT

Nivellering af apparatet (hvis nødvendigt):
Figuren er kun til reference.
Apparatet er udstyret med justerbare fødder, 
der kan bruges til at nivellere apparatet.
For at lade dørene lukke i selv, skal du vippe 
toppen bagud ved at dreje de justerbare 
fødder.

For korrekt installation skal dette 
køleskab placeres på en plan 
overflade af hårdt materiale, der har 
samme højde som resten af gulvet. 
Denne overflade skal være stærk nok 
til at understøtte et fuldt fyldt køleskab.
Hjulene bør kun bruges til fremad eller 
bagudgående kørsel. Flytning af 
køleskabet sidelæns kan beskadige 
gulvet og rullerne.

ADVARSEL

Forlad en afstand på mere end 2,5mm 
på både venstre og højre side og mere 
end 5mm på toppen.

≥ 2,5mm≥ 2,5mm

595mm

Dørlukningsstatus for indbygget 
installation

I indbygget tilstand

Justerbare fødder

Justerbare fødder

114
5m

m

738mm

Den samlede plads, der kræves, for at 
køleskabet kan åbne døren helt i indbygget 
tilstand.
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BESKRIVELSE AF APPARATET

Apparatets indvendige udstyr kan ændre sig afhængigt af apparatets model. 
Diagrammet kan afvige en smule fra det apparat, du har købt, få mere information i 
E-manualen.

A: Køleskab

* : Hvis modellen har et kontrolpanel på køleskabsdøren, erstattes den elektroniske kontrol med et 
dekorativt dæksel.

1. Elektronisk kontrol
2. Fleksibel vinhylde
3. Opbevaringshylder
4. 0°C Frisk Boks
5. Grøntsagsskuffelåg
6. Grøntsagsskuffe
7. Dørhylde
B: Fryser
8. Fryseskuffer
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Strøm

Tryk og hold "Power"-knappen nede i 3 sekunder 
for at skifte til standby-tilstand. Displayet vil vise 
"--" i standby-tilstand.

Øko

Tryk på "Eco"- -knappen for at aktivere 
energibesparende funktion, og ikonet " " 
vil lyse, når funktionen er aktiv. Køleskabets 
temperatur indstilles automatisk til 6°C, og 
fryserens temperatur til -17°C. For at deaktivere 
den energibesparende funktion skal du trykke 
på "Temp"- -knappen eller "Eco"- -knappen 
igen. Temperaturen vender derefter tilbage til 
den tidligere indstilling.

Superkøl

Tryk på "Super Cool"- -knappen for at 
aktivere denne funktion. Ikonet " " vil lyse, og 
køleskabets temperatur vises som 2°C. Superkøl 
slukker automatisk efter 6 timer, eller du kan 
slukke den ved at trykke på "Super Cool"-
-knappen eller "Temp"- -knappen. Køleskabet 
vil derefter vende tilbage til den tidligere 
temperaturindstilling.

Køleskabsrumstemperatur

Tryk gentagne gange på venstre "Temp"-
-knap for at vælge temperaturindstillinger fra
8°C ned til 2°C.

Fryserrumstemperatur

Tryk gentagne gange på højre "Temp"- -knap 
for at vælge temperaturindstillinger fra -14°C 
ned til -24°C.

Superfrys

Tryk på "Super Freeze"- -knappen for at aktivere 
denne funktion. Ikonet " " vil lyse, og fryserens 
temperatur vises som -28°C. Funktionen slukker 
automatisk efter 52 timer, eller du kan manuelt 
deaktivere den ved at trykke på "Super Freeze"-

-knappen eller "Temp"- -knappen. Fryseren
vil derefter vende tilbage til den tidligere 
temperaturindstilling.

Høj temperatur alarm

En alarm lyder, hvis den indvendige temperatur 
bliver for høj, hvilket angives med et oplyst " " 
ikon.
Sådan slukkes alarmen: Tryk på "Alarm"-
-knappen for at slukke lyden. Ikonet " " forbliver 
tændt, indtil temperaturen falder under
alarmgrænsen.
Døråbningsalarm
Hvis en dør står åben i mere end 1 minut, 
aktiveres alarmen. Tryk på en vilkårlig knap for 
at stoppe døralarmen og slukke summeren. 
Alarmen deaktiveres, når døren lukkes.

Følg disse driftsretningslinjer for at udnytte de forskellige funktioner og indstillinger på dit apparats 
betjeningspanel. Ved opstart lyser displaypanelets ikoner. Hvis der ikke trykkes på knapper, og 
dørene forbliver lukkede, slukkes baggrundsbelysningen efter ét minut.
BEMÆRK: Betjeningspanelet kan variere afhængigt af modellen, så vælg i henhold til dit apparat. 
Se E-manualen for flere detaljer.

TYPE 1: Elektronisk kontrol (øverst på apparatet)

BETJENINGSPANEL
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Demotilstand
I denne tilstand, angivet ved "OF", er apparatet 
tændt, men køler ikke. For at aktivere eller 
deaktivere Demo-tilstand skal du trykke og 
holde "Power"- og "Wi-Fi"-knapperne nede i 
3 sekunder. Summeren bipper 3 gange som 
bekræftelse.

TYPE 2: Elektronisk kontrol 
(placeret på køleskabsdøren)

Strøm

Tryk og hold "Power"-knappen nede i 3 sekunder 
for at skifte til standby-tilstand. Displayet vil vise 
"--" i standby-tilstand.
Køleskabsrumstemperatur
Tryk gentagne gange på "Fridge"-knappen for 
at vælge temperaturindstillinger fra 8°C ned til 
2°C. Anbefalede temperaturindstillinger: 4°C.
Fryserrumstemperatur
Tryk gentagne gange på "Freezer"-knappen for 
at vælge temperaturindstillinger fra -14°C ned 
til -24°C. Anbefalede temperaturindstillinger: 
-18°C.

Øko

Tryk på "Mode"-knappen for at aktivere 
energibesparende funktion. Ikonet " " vil lyse, 
når funktionen er aktiv. Køleskabets temperatur 
indstilles automatisk til 6°C, og fryserens 
temperatur til -17°C.
Tryk på "Fridge"- eller "Freezer"-knappen, indtil 
det tilsvarende ikon slukker, og temperaturen 
vender tilbage til den tidligere indstilling.

Superfrys

Tryk på "Mode"-knappen for at aktivere 
Superfrys.  Ikonet " " vil lyse, og fryseren 
indstilles til -28°C. Funktionen slukkes 
automatisk efter 52 timer, eller du kan slukke 
den manuelt ved at trykke på "Freezer"-
knappen, indtil det tilsvarende ikon slukker. 
Fryseren vil derefter vende tilbage til den 
tidligere temperaturindstilling.

Superkøl

Tryk på "Mode"-knappen for at aktivere Superkøl.  
Ikonet " " lyser, og køleskabet indstilles til 2°C. 
Funktionen slukkes automatisk efter 6 timer, 
eller du kan slukke den manuelt ved at trykke 
på "Fridge"-knappen, indtil det tilsvarende ikon 
slukker. Temperaturen vender tilbage til den 
tidligere indstilling.
Høj temperatur alarm
En alarm lyder, hvis den indvendige temperatur 
bliver for høj, hvilket angives med et oplyst " " 
ikon.
Sådan slukkes alarmen: Tryk på "Alarm"-
knappen for at slukke lyden. Ikonet " " forbliver 
tændt, indtil temperaturen falder under 
alarmgrænsen.
Døråbningsalarm
Hvis en dør står åben i mere end 1 minut, 
aktiveres alarmen. Tryk på en vilkårlig knap for 
at stoppe døralarmen og slukke summeren. 
Alarmen deaktiveres, når døren lukkes.
Demotilstand
I denne tilstand, angivet ved "OF", er apparatet 
tændt, men køler ikke. For at aktivere eller 
deaktivere Demo-tilstand skal du trykke og 
holde " Power"- og "Fridge"-knapperne nede i 
3 sekunder. Summeren bipper 3 gange som 
bekræftelse.

BETJENINGSPANEL
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BETJENINGSPANEL
Wi-Fi
ConnectLife-app
ConnectLife er en smart app, der gør det muligt 
at kommunikere med dine smarte apparater 
via en smartphone eller tablet.
Installation
1.	 Åbn App Store (iOS) eller Google Play Butik 

(Android) på din smartphone.
2.	Søg efter "ConnectLife". Se efter appen med 

følgende ikon:

3.	Download og installer ConnectLife-appen 
leveret af ConnectLife, LLC.

Alternativt kan du scanne QR-koden med din 
smartphone eller tablet for at installere appen.

BEMÆRK:
•	 Wi-Fi-signalet kan påvirkes af afstanden 

mellem apparatet og Wi-Fi-routeren. Hvis 
de er for langt fra hinanden, kan parringen 
mislykkes eller tage længere tid.

•	 Apparatet understøtter kun 2,4 GHz Wi-Fi-
netværk. Wi-Fi-netværkets SSID skal være 
synligt.

Sådan tilsluttes køleskabet
Efter installation af ConnectLife skal du logge 
ind eller oprette en konto og følge disse trin:
1.	 Sørg for, at apparatet er tændt, og at 

displaypanelet lyser op. Når panelet lyser, er 
det klar.

2.	Tryk og hold "Wi-Fi" (TYPE 1) eller "Mode" (TYPE 
2)-knappen nede i 3 sekunder, indtil du hører 
et bip, og lyset " " forbliver tændt i et par 
sekunder, før det begynder at blinke.

3.	Aktivér Bluetooth på din enhed, åbn 
ConnectLife-appen, og vent på en pop-up, 
der viser, at et nyt apparat er blevet opdaget. 

Tryk på knappen i pop-up-meddelelsen, og 
følg instruktionerne for at fortsætte.

4.	Hvis der ikke vises en pop-up, skal du manuelt 
trykke på "Tilføj apparat" eller "+" i appen.

5.	Vælg "Køleskab" fra enhedslisten.
6.	Følg instruktionerne i appen for at tilslutte 

køleskabet. Når forbindelsen er oprettet, vises 
køleskabet på din skærm.

TYPE 1:

3 sek

TYPE 2:

3 sek
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BRUG AF APPARATET
0°C Frisk Boks
Denne skuffe tilbyder en koldere 
temperatur til opbevaring af 
letfordærvelige fødevarer som fisk og 
kød. Du kan justere temperaturen med 
skydebjælken: Hvis du flytter den helt til 
venstre, tilpasses skuffens temperatur 
til resten af køleskabet, mens en 
bevægelse helt til højre gør skuffen cirka 
4°C koldere. Se tabellen nedenfor for 
opbevaringsanbefalinger:
Køleskabs-
temperatur 

indstilling
Skydebjælke Fødevarer Opbevaringstid

2°C Venstre Frugt < 2 uger
2°C Højre Fisk & kød < 3 dage
5°C Venstre Grøntsager < 5 dage
5°C Højre Fisk & kød < 3 dage
8°C Venstre Grøntsager < 5 dage
8°C Højre Frugt < 2 uger

Venstre Højre

Skydebjælke

0°C Frisk

BEMÆRK: Miljøtemperaturen og 
indstillingstemperaturen påvirker begge 
temperaturen i 0°C boksen (skuffen). Den 
faktiske temperatur kan variere inden for 
et bestemt område. Det er normalt, at 
væsker fryser, hvis boksens temperatur 
falder under nul.

Frugt- og grøntsagsskuffe med 
fugtighedsregulering
Drej knappen på frugt- og 
grøntsagsskuffens låg for at justere 
fugtigheden. Drej til venstre for at øge 
fugtigheden og forlænge friskheden af 
frugt og grøntsager. Drej til højre for at 
reducere fugtigheden. Den bruges til at 
bevare fugten i grøntsagerne.

Høj luftfugtighed Lav luftfugtighed



Energibesparende tips
Vi anbefaler, at du følger rådene for at spare energi.
• Prøv at undgå at holde døren åben i længere tid ad gangen.
• Sørg for, at apparatet er væk fra varmekilder.
• Indstil ikke temperaturen koldere end nødvendigt.
• Opbevar ikke varm mad eller fordampende væske i apparatet.
Sluk for dit apparat
Hvis apparatet skal slukkes i en længere periode, skal følgende trin tages for at forhindre mug 
på apparatet.
1. Fjern al mad.
2. Tag strømstikket ud af stikkontakten.
3. Rengør og tør indvendigt grundigt.
4. Sørg for, at alle døre er åbnet en smule, så luften kan cirkulere.

• Se venligst E-manualen for mere information.

For god hygiejne skal apparatet (udvendigt og indvendigt tilbehør) rengøres regelmæssigt 
mindst hver anden måned.
Sørg for, at apparatet er helt tørt, før det tændes igen og sættes i stikkontakten.
Tør indersiden af apparatet af med en svag opløsning af bikarbonat og skyl derefter med 
varmt vand med en opvredet svamp eller klud.
Sørg for at holde dørtætninger rene. Klæbrig mad og drikkevarer kan få forseglinger til at 
klæbe til skabet. Vask tætningerne med et mildt rengøringsmiddel og varmt vand. Skyl og 
tør dem grundigt efter rengøring.
Dette produkt indeholder en lyskilde med energieffektivitetsklasse G.
For flere rengøringsdetaljer henvises til E-manualen.
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RENGØRING OG PLEJE

NYTTIGE RÅD OG TIPS



Forsøg ikke selv at reparere apparatet. Hvis problemet fortsætter, efter at du har foretaget 
de nedenfor nævnte kontroller, skal du kontakte en kvalificeret elektriker, en autoriseret 
servicetekniker eller den butik, hvor du købte produktet.

ADVARSEL

Risiko for at børn bliver fanget. Inden du smider dit gamle køleskab eller fryser ud:
• Tag dørene af.
• Lad hylderne sidde på plads, så børn ikke nemt kan klatre ind.
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FEJLFINDING

Hvis du oplever et problem med dit apparat eller er bekymret for, at apparatet ikke 
fungerer korrekt, kan du udføre følgende lette test, før du tilkalder service.
BEMÆRK: Du kan finde mere relevant information i E-manualen.

FARE

Problem Mulig årsag og løsning

Apparatet 
fungerer ikke 
korrekt

Kontroller, om netledningen er sat korrekt i stikkontakten.

Den omgivende temperatur er for lav. Prøv at indstille 
kammertemperaturen til et koldere niveau for at løse dette problem.

Der opstår et 
frostlag i rummet

Temperaturen 
indeni er for varm

Kontroller, at luftudtagene ikke er blokeret af mad, og sørg for, at 
maden er placeret i apparatet for at tillade tilstrækkelig ventilation. 
Sørg for, at døren kan lukkes helt. 

Du har måske ladet dørene stå åbne for længe eller for ofte; eller 
dørene holdes åbne af en forhindring; eller apparatet er placeret 
med utilstrækkelig frigang på siderne, bagsiden og toppen.

Wi-Fi-adgangskoden blev indtastet forkert, eller netværket kunne ikke 
findes.
For specifikke netværkskonfigurationshandlinger henvises til den 
elektroniske manual.

Kan ikke forbinde 
apparatet til WiFi-
netværket



BORTSKAFFELSE AF APPARATET
Det er forbudt at bortskaffe dette apparat som husholdningsaffald.
Emballeringsmaterialer
Emballagematerialer med genbrugssymbolet kan genbruges. Smid emballagen i en 
egnet affaldsindsamlingsbeholder for at genanvende den.
Før bortskaffelse af apparatet
1. Træk netstikket ud af stikkontakten.
2. Klip netledningen af og smid den ud sammen med netstikket.

Korrekt bortskaffelse af dette produkt

Denne mærkning angiver, at dette produkt ikke må bortskaffes 
sammen med andet husholdningsaffald i hele EU. For at 
forhindre mulig skade på miljøet eller menneskers sundhed fra 
ukontrolleret bortskaffelse af affald, skal det genbruges 
ansvarligt for at fremme bæredygtig genbrug af materielle 
ressourcer. For at returnere din brugte enhed skal du bruge 
retur- og indsamlingssystemerne eller kontakte forhandleren, 
hvor produktet er købt. De kan tage dette produkt til miljøsikker 
genbrug.

Køleskabe indeholder kølemiddel og gasser i isoleringen. Kølemiddel og gasser skal 
bortskaffes professionelt, da de kan forårsage øjenskader eller antændelse.
Sørg for, at slangerne i kølemiddelkredsløbet ikke er beskadiget, før de bortskaffes 
korrekt.
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ADVARSEL

Tabel over tekniske parametre (denne del er kun tilgængelig på modeller med Wi-Fi):

Frekvensområde Maksimal udgangseffekt

Wi-Fi 2400-2483,5MHz ≤20dBm

Bluetooth 2400-2480MHz ≤20dBm

Hermed erklærer Hisense Ronshen (Guangdong) Refrigerator Co., Ltd, at radioudstyrstypen er 
i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af EU-
overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på: https://auid.connectlife.io.
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FORSLAG TIL BRUG AF APPARATET

Passende mad

Æg, kogt mad, emballeret mad, frugt og 
grønt, mejeriprodukter, kager, drikkevarer og 
andre fødevarer, der ikke er egnede til at 
fryse.

Rum typeBestille Målopbevaringst
emperatur [°C]

1 Køleskab +2~+8

2

To-stjernet ≤-12

3

4
Fisk og skaldyr, akvatiske 
ferskvandsprodukter og kød.

Fire-stjernet ≤-18

Tre-stjernet ≤-18

En-stjernet ≤-65

Nul-stjernet -6~0

Frisk svinekød, oksekød, fisk, kylling, nogle 
emballerede forarbejdede fødevarer osv. 
Delvist pakket/indpakket indkapslet 
forarbejdede fødevarer (ikke-frysbare 
fødevarer)

6

7 Fisk og skaldyr, svinekød, oksekød, kylling, 
ferskvandsprodukter, osv.

Chill -3~+3

8

9

Frisk svinekød, oksekød, fisk, kylling, kogt 
mad osv.Frisk mad 0~+4

Rødvin, hvidvin, mousserende vin osv.Vin +5~+20

Opbevaringstid

≤1 måned

≤2 måneder

≤3 måneder

≤3 dage

≤3 dage

2~7 dage

/

/

Hvis køleapparatet efterlades tomt i længere perioder, skal du slukke, afrime, rengøre, tørre 
og lade døren stå åben for at forhindre, at der udvikles mug i apparatet.
BEMÆRK: Oplysningerne nedenfor er kun til reference, da funktionerne kan variere fra model 
til model. Få flere detaljer i E-manualen.

Rengør jævnligt overflader, der kan komme i kontakt med fødevarer og tilgængelige 
afløbssystemer.
Rengør vandtanke, hvis de ikke har været brugt i 48 timer; skyl vandsystemet tilsluttet en 
vandforsyning, hvis der ikke har været trukket vand i 5 dage. (Unikt for modeller med 
vandtank)
Opbevar råt kød og fisk i egnede beholdere i køleskabet, så det ikke kommer i kontakt med 
eller drypper ned på andre fødevarer.
To-stjernede fryserum er velegnede til opbevaring af forfrosne madvarer, opbevaring eller 
fremstilling af is og fremstilling af isterninger.
Et-, to- og trestjernede rum er ikke egnede til frysning af friske fødevarer.

For at undgå kontaminering af fødevarer skal du respektere følgende instruktioner:
Åbning af døren i længere perioder kan forårsage en betydelig stigning i temperaturen i 
apparatets rum.



BRUKERVEILEDNING
Før du bruker denne enheten vennligs les igjennom brukerveiledningen 
grundig og oppbevar den i tilfelle du trenger den senere
Dette er en kort versjon av brukerhåndboken. For mer informasjon, 
vennligst skann QR-koden ovenfor for å se den fullstendige 
versjonen av håndboken.
MERK:
1. Vennligst juster mobil- eller nettbrettet til
portrettmodus under lesing av elektroniske
håndbøker for å oppnå den beste
visningsopplevelsen.
2. For å sikre en problemfri opplevelse med
nedlastingsfunksjonen til de elektroniske
håndbøkene, anbefaler vi å bruke Google 
Chrome, Microsoft Edge, eller Safari-nettleseren.

NO 

Norsk
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Før du bruker apparatet for første gang
Før du kobler apparatet til strømnettet, vennligst les nøye gjennom 
bruksanvisningen som beskriver apparatet og dets korrekte og sikre bruk. 
Instruksjonene gjelder for flere apparattyper/modeller; dermed kan innstillinger 
eller utstyr være beskrevet her som ikke er tilgjengelig i ditt apparat. Vi anbefaler å 
lagre denne bruksanvisningen for fremtidig referanse og feste den til apparatet 
hvis det blir solgt i fremtiden.

Sjekk for eventuelle skader eller uregelmessigheter på apparatet ditt. Hvis du finner 
at apparatet ditt er skadet, varsle forhandleren der du har kjøpt apparatet.

Før du kobler apparatet til strømnettet, la apparatet stå i vertikal stilling i minst 2 
timer. Dette vil redusere muligheten for driftsfeil på grunn av transportens effekt 
på kjølesystemet.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Apparatet må kobles til strømnettet og jordes i samsvar med gjeldende 
standarder og forskrifter.

ADVARSEL! Unngå å plassere flere bærbare stikkontaktuttak 
eller bærbare strømforsyninger på baksiden av apparatet. 
Før du rengjør apparatet, trekk det ut av strømnettet (trekk strømledningen ut av 
veggen).

ADVARSEL! En skadet strømledning må skiftes ut av 
produsenten, dennes serviceagent eller lignende kvalifiserte 
personer for å unngå farer.

ADVARSEL! Når du installerer apparatet, sørg for at 
strømledningen ikke er klemt eller skadet.

ADVARSEL! Brukere må ikke erstatte LED-lyset! Kontakt 
kundeservice for assistanse dersom LED-lyset er skadet.

SIKKERHETS- OG ADVARSELSINFORMASJON

ADVARSEL
Fare for brann / brennbare materialer



SIKKERHETS- OG ADVARSELSINFORMASJON
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ADVARSEL! Ikke bruk mekaniske enheter eller andre 
metoder for å akselerere avrimingsprosessen, bortsett fra 
de som er godkjent av produsenten.

ADVARSEL! For å unngå enhver fare som skyldes dårlig 
stabilitet av apparatet, sørg for at det er installert som 
instruert.

Fare for frostskader
For å unngå frostskader, ikke sett frossen mat i munnen og ikke rør ved frossen 
mat.

Sikkerheten til barn og sårbare personer 
Bruk av dette apparatet av personer, inkludert barn, med nedsatte fysiske, 
sensoriske eller mentale evner, eller som mangler erfaring og kunnskap, 
anbefales ikke med mindre de er under tilsyn eller instruert om sikker bruk av 
apparater av noen som er ansvarlige for deres sikkerhet.

Hold oppsyn med barn for å forhindre at de leker med apparater.

Barn må ikke utføre rengjøring eller vedlikehold uten tilsyn av en voksen.

Fjern emballasjen som er ment for å beskytte apparatet eller spesielle deler 
under transport, og hold den utenfor rekkevidde for barn. Den utgjør fare 
for skader eller kvelning.

Når du fjerner et brukt apparat, koble fra strømledningen, fjern døren, og la 
hyllene stå i apparatet. Dette vil hindre at barn låser seg inne i apparatet.

Kun for europeiske markeder
Barn i alderen 8 år og oppover, og personer med reduserte fysiske, sensoriske 
eller mentale evner, eller som mangler erfaring og kunnskap, kan bruke dette 
apparatet under tilsyn eller etter å ha mottatt instruksjoner om sikker bruk og 
forstått risikoene involvert.

ADVARSEL! Unngå å bruke elektriske apparater inne i 
matoppbevaringsrommet til dette apparatet, bortsett fra de 
som anbefales av produsenten.

Barn må ikke leke med apparater.



SIKKERHETS- OG ADVARSELSINFORMASJON
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Barn må ikke utføre rengjøring eller vedlikehold uten tilsyn av en voksen.

Barn i alderen 3 til 8 år kan laste og losse kjøleapparater.

Advarsel angående kjølemiddelet
Apparatet inneholder en liten mengde av en miljøvennlig, men brennbar gass 
R600a. Sørg for at ingen deler av kjølesystemet er skadet. En gasslekkasje er ikke 
farlig for miljøet, men den kan forårsake øyeskade eller brann.

I tilfelle en gasslekkasje, ventiler rommet grundig, koble fra apparatet fra 
strømnettet, og ring en servicetekniker.

Viktig informasjon om bruk av apparatet
ADVARSEL! Dette apparatet er designet for bruk i 
husholdninger og lignende miljøer:

ADVARSEL! Sørg for at ventilasjonsåpningen i apparatets 
kabinett eller innebygd struktur forblir uhindret.

Apparatet må ikke brukes utendørs og det må ikke utsettes for regn.

Ikke oppbevar eksplosive stoffer, som spraybokser med brennbare drivmidler, i 
dette apparatet. 

Hvis apparatet ikke skal brukes over en lengre periode, slå det av med den 
relevante knappen, og koble det fra strømnettet. Tøm apparatet, tine det opp, 
rengjør det, og la døren stå på gløtt.

I tilfelle en feil eller strømbrudd, ikke åpne fryserrommet med mindre fryseren ikke 
har vært i drift i over 16 timer. Etter denne perioden, bruk den frosne maten eller 
sørg for tilstrekkelig kjøling (f.eks. et erstatningsapparat).

bemanne kjøkkenområder i butikker, kontorer og andre 
arbeidsmiljøer;
gårdshus og av kunder på hoteller, moteller og andre 
boligtyper miljøer;
bed & breakfast-miljøer;
catering og lignende ikke-butikkmiljøer.

Teknisk informasjon om apparatet
Typeplaten finner du i apparatets indre. Den angir data om spenning, brutto- og 
netto volum, type og mengde kjølemiddel, og informasjon om klimaklassene.
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SIKKERHETS- OG ADVARSELSINFORMASJON
Hvis språket på typeplaten ikke er språket du foretrekker eller språket i landet ditt, 
erstatt den med den som er levert.

ADVARSEL! Unngå å skade kjølemiddelkretsene.

INSTALLERER DITT NYE APPARAT

Plasser apparatet ditt på et tørt og godt 
ventilert sted. Plasser apparatet vekk fra 
direkte sollys, regn eller frost.
Diagrammet viser temperaturområdet for 
hver klimaklasse. Klimaklassen til dette 
apparatet er spesifisert på typeplaten. 
Bruk utenfor dette området kan resultere i 
dårlig ytelse.

Omgivelsestemperatur

+10°C til +32°C

+16°C til +32°C

+16°C til +38°C

+16°C til +43°C

Klimaklasse

SN
N
ST
T 

Det bør være tilstrekkelig med klar plass rundt apparatet for å tilrettelegge for ventilasjon og 
varmeavledning.
Foreslått plass er angitt i figuren.
MÅL (mm): 595*600*1856

I ikke-innbygd status

595mm

60
0m

m

115
6m

m

143mm

105°



La det være et mellomrom på mer enn 
2,5mm på både venstre og høyre side, og 
mer enn 5mm på toppen.

≥2,5mm≥2,5mm

595mm

Dørlukkestatus for innbygd installasjon

I innbygd status

Justerbare føtter

Justerbare føtter

114
5m

m

738mm

Den totale plassen som kreves for at 
kjøleskapsdøren kan åpnes helt i innbygd status

Nivellering av apparatet (om nødvendig):

Figuren er kun til referanse.
Apparatet er utstyrt med justerbare føtter 
som kan brukes til å nivellere apparatet.
For å få dørene til å lukke seg selv, vipper 
du toppen bakover ved å vri på de 
justerbare føttene.

INSTALLERER DITT NYE APPARAT

For riktig installasjon må dette kjøleskapet 
plasseres på en jevn overflate av hardt 
materiale som er i samme høyde som 
resten av gulvet. Denne overflaten bør 
være sterk nok til å støtte et fullt lastet 
kjøleskap.
Rullene skal kun brukes til bevegelse 
fremover eller bakover. Hvis du flytter 
kjøleskapet sidelengs, kan det skade 
gulvet og rullene.

ADVARSEL
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BESKRIVELSE AV APPARATET
Utstyret i apparatets indre kan variere avhengig av apparatmodellen.
Diagrammet kan avvike noe fra apparatet du har kjøpt, vennligst hent mer informasjon i 
E-manualen.

* : Hvis modellen har et kontrollpanel på kjøleskapsdøren, erstattes den elektroniske kontrollen med 
et dekorativt deksel.

A: Kjøleskap
1. Elektronisk kontroll
2. Fleksibel vinhylle
3. Oppbevaringshyller
4. 0°C Fersk boks
5. Grønnsaksskuffedeksel
6. Grønnsaksskuff
7. Dørhylle
B: Fryser
8. Fryseskuffer
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Strøm

Trykk og hold «Power»-knappen i 3 sekunder for 
å bytte til standby-modus. Displayet viser «--» i 
standby-modus.

Øko

Trykk på «Eco»-knappen  for å aktivere 
energisparingsfunksjonen. « »-ikonet lyser. 
Temperaturen i kjøleskapet settes automatisk 
til 6°C, og fryserens temperatur til -17°C. Trykk 
på «Temp»-knappen  eller «Eco»-knappen 

 for å deaktivere funksjonen. Temperaturen 
i kjøleskapet går tilbake til den tidligere 
innstillingen.

Superkjøl

Trykk på «Super Cool»-knappen  for å 
aktivere denne funksjonen. « »-ikonet lyser, 
og temperaturen i kjøleskapet settes til 2°C. 
Superkjøl slår seg automatisk av etter 6 timer, 
eller du kan deaktivere den ved å trykke på 
«Super Cool»-knappen  eller «Temp»-knappen 

. Kjøleskapet går tilbake til den tidligere 
innstillingen.

Kjøleskapsromstemperatur

Trykk gjentatte ganger på venstre «Temp»-
knapp  for å justere temperaturen fra 8°C 
ned til 2°C.

Fryserromstemperatur

Trykk gjentatte ganger på høyre «Temp»-knapp 
 for å justere temperaturen fra -14°C ned til 

-24°C.

Superfrys

Trykk på «Super Freeze»-knappen  for å 
aktivere denne funksjonen. « »-ikonet lyser, 
og fryserens temperatur settes til -28°C. 
Funksjonen slår seg automatisk av etter 52 
timer, eller du kan deaktivere den ved å trykke 
på «Super Freeze»-knappen  eller «Temp»-
knappen . Fryseren vil gå tilbake til den forrige 
innstillingen.

Høy temperatur alarm

En alarm aktiveres hvis den interne 
temperaturen blir for høy, indikert ved at 
« »-ikonet lyser.
Slik slår du av alarmen: Trykk på «Alarm»-
knappen  for å slå av lyden. Ikonet « » 
forblir opplyst til temperaturen faller under 
alarmgrensen.
Døråpningsalarm
Hvis en dør forblir åpen i mer enn 1 minutt, 
aktiveres alarmen. Trykk på en hvilken som helst 
knapp for å slå av alarmen og lyden. Lukk døren 
for å tilbakestille alarmen.

Følg disse retningslinjene for å bruke de ulike funksjonene og innstillingene på apparatets 
kontrollpanel. Ved første oppstart lyser ikonene på displaypanelet. Hvis ingen knapper trykkes og 
dørene forblir lukket, slås bakgrunnsbelysningen av etter ett minutt.
MERK: Kontrollpanelet kan variere avhengig av modellen, så velg i henhold til apparatet ditt. Se 
E-manualen for mer informasjon.

TYPE 1: Elektronisk kontroll (plassert øverst på apparatet)

KONTROLLPANEL
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Demomodus
I denne modusen, indikert med «OF», er 
apparatet påslått, men det kjøler ikke. For å 
aktivere eller deaktivere demomodus, trykk og 
hold inne «Power»- og «Wi-Fi»-knappene i 3 
sekunder. Buzzer vil gi fra seg tre pip.

TYPE 2: Elektronisk kontroll 
(plassert på kjøleskapsdøren)

Strøm

Trykk og hold «Power»-knappen i 3 sekunder for 
å bytte til standby-modus. Displayet viser «--» i 
standby-modus.
Kjøleskapsromstemperatur
Trykk gjentatte ganger på «Fridge»-knappen for 
å bla gjennom temperaturinnstillinger fra 8°C 
til 2°C. Anbefalt temperaturinnstilling: 4°C.
Fryserromstemperatur
Trykk gjentatte ganger på «Freezer»-knappen 
for å bla gjennom temperaturinnstillinger fra 
-14°C til -24°C. Anbefalt temperaturinnstilling: 
-18°C.

Øko

Trykk på «Mode»-knappen for å aktivere 
energisparingsfunksjonen. « »-ikonet lyser. 
Kjøleskapets temperatur settes automatisk til 
6°C, og fryserens temperatur til -17°C.
Trykk på «Fridge»- eller «Freezer»-knappen til det 
tilsvarende ikonet slukker, og temperaturen går 
tilbake til den forrige innstillingen.

Superfrys

Trykk på «Mode»-knappen for å aktivere 
superfrys.  « »-ikonet lyser, og fryserens 
temperatur settes til -28°C. Funksjonen slår 
seg automatisk av etter 52 timer, eller du 
kan deaktivere den manuelt ved å trykke på 
«Freezer»-knappen til det tilsvarende ikonet 
slukker. Fryseren vil gå tilbake til den forrige 
innstillingen.

Superkjøl

Trykk på «Mode»-knappen for å aktivere 
superkjøl.  « »-ikonet lyser, og kjøleskapets 
temperatur settes til 2°C. Funksjonen slår seg av 
automatisk etter 6 timer, eller du kan deaktivere 
den manuelt ved å trykke på «Fridge»-knappen 
til det tilsvarende ikonet slukker. Kjøleskapets 
temperatur går tilbake til den forrige 
innstillingen.
Høy temperatur alarm
En alarm aktiveres hvis den interne 
temperaturen blir for høy, indikert ved at 
« »-ikonet lyser.
For å slå av alarmlyden: Trykk på «Alarm»-
knappen for å slå av lyden. Ikonet « » 
forblir opplyst til temperaturen faller under 
alarmgrensen.
Døråpningsalarm
Hvis en dør forblir åpen i mer enn 1 minutt, 
aktiveres alarmen. Trykk på en hvilken som helst 
knapp for å slå av alarmen og lyden. Lukk døren 
for å tilbakestille alarmen.
Demomodus
I denne modusen, indikert med «OF», er 
apparatet påslått, men det kjøler ikke. For å 
aktivere eller deaktivere demomodus, trykk og 
hold inne «Power»- og «Fridge»-knappene i 3 
sekunder. Buzzer vil gi fra seg tre pip.

KONTROLLPANEL
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KONTROLLPANEL
Wi-Fi
ConnectLife-app
ConnectLife er en smartapp som lar deg 
kontrollere apparatet via en smarttelefon eller 
et nettbrett.
Installasjon
1.	 Åpne Apple App Store (iOS) eller Google Play 

Store (Android) på smarttelefonen din.
2.	Søk etter «ConnectLife». Se etter appen med 

dette ikonet:

3.	Last ned og installer ConnectLife-appen 
levert av ConnectLife, LLC.

Alternativt kan du skanne QR-koden med 
smarttelefonen eller nettbrettet ditt for å 
installere ConnectLife-appen.

MERK:
• Wi-Fi-signalet kan påvirkes av avstanden 

mellom apparatet og Wi-Fi-ruteren. Hvis 
avstanden er for stor, kan paringen mislykkes
eller ta lengre tid.

• Apparatet støtter kun 2,4 GHz Wi-Fi-nettverk. 
SSID må være synlig.

Tilkobling av kjøleskapet
Etter at du har installert ConnectLife, logg inn 
eller opprett en konto og følg disse trinnene:
1.	 Sørg for at apparatet er slått på, og at

displaypanelet er opplyst. Det er klart til bruk 
når panelet lyser opp.

2.	Trykk og hold «Wi-Fi»-knappen (TYPE 1) eller 
«Mode»-knappen (TYPE 2) i 3 sekunder til du 
hører et pip, og « »-lyset forblir tent i noen 
sekunder før det begynner å blinke.

3.	Aktiver Bluetooth på enheten din, og åpne 
ConnectLife-appen. Vent på en popup-
melding som indikerer at et nytt apparat

er oppdaget. Trykk på knappen i popup-
meldingen og følg instruksjonene for å 
fortsette.

4.	Hvis ingen popup-melding vises, trykk 
manuelt på «Legg til apparat» eller 
«+»-symbolet i appen.

5.	Velg «Kjøleskap» fra listen over enheter.
6.	Følg instruksjonene i appen for å koble til 

kjøleskapet. Når tilkoblingen er fullført, vises 
kjøleskapet i appen.

TYPE 1:

3 sek

TYPE 2:

3 sek
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BRUK AV APPARATET

Kjøleskapstemperatur Skyvefelt Mat Lagringsperiode

2°C Venstre ytterst Frukt < 2 uker
2°C Høyre ytterst Fisk og kjøtt < 3 dager
5°C Venstre ytterst Grønnsaker < 5 dager
5°C Høyre ytterst Fisk og kjøtt < 3 dager
8°C Venstre ytterst Grønnsaker < 5 dager
8°C Høyre ytterst Frukt < 2 uker

Venstre Høyre

Skyvefelt

0°C Fersk

MERK: Miljøtemperaturen og 
innstillingstemperaturen påvirker 
temperaturen i 0°C-boksen (skuffen). 
Faktisk temperatur kan variere innenfor 
et visst område. Det er normalt at væsker 
fryser hvis temperaturen i boksen synker 
under null.
Frukt- og Grønnsaksskuff med 
Fuktighetskontroll
Drei knappen på dekselet til frukt- 
og grønnsaksskuffen for å justere 
fuktigheten. Å dreie knappen mot venstre 
øker fuktigheten og forlenger friskheten til 
frukt og grønnsaker. Å dreie knappen mot 
høyre reduserer fuktigheten. Dette brukes 
til å bevare fuktigheten i grønnsakene.

Høy fuktighet Lav fuktighet
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0°C Fersk boks
Denne skuffen tilbyr en lavere temperatur 
for oppbevaring av lett bedervelige 
matvarer som fisk og kjøtt. Temperaturen 
kan justeres med skyvefeltet: Skyv feltet 
helt til venstre for å tilpasse skuffens 
temperatur til resten av kjøleskapet, 
eller skyv det helt til høyre for å gjøre 
skuffen omtrent 4°C kjøligere. Se tabellen 
nedenfor for lagringsanbefalinger.



Energisparetips
Følg disse energisparetipsene for effektiv bruk.
• Prøv å unngå å holde døren åpen over lengre perioder.
• Forsikre deg om at apparatet er plassert borte fra enhver varmekilde.
• Unngå å stille inn temperaturer kaldere enn nødvendig.
• Ikke oppbevar varm mat eller fordampende væsker inne.
Slår av apparatet
Hvis apparatet skal slås av for en lengre periode, følg spesifikke trinn for å forhindre 
muggdannelse.
1. Fjern all mat.
2. Koble strømpluggen fra stikkontakten.
3. Rengjør og tørk interiøret grundig.
4. Åpne alle dører litt for luftsirkulasjon ved langvarig ikke-bruk.

• Vennligst se E-manualen for mer informasjon.

For hygiene, rengjør apparatet (eksteriør og interiørtilbehør) regelmessig, minst hver annen 
måned.
Sørg for at apparatet er helt tørt før du slår det på igjen og kobler det til strømuttaket.
Tørk innsiden av apparatet med en svak løsning av natron, og skyll deretter med varmt vann 
ved hjelp av en oppvridd svamp eller klut.
Pass på å holde dørtetninger rene. Klissete mat og drikke kan få tetninger til å klebe seg til 
skapet. Vask tetningene med et mildt rengjøringsmiddel og varmt vann. Skyll og tørk grundig 
etter rengjøring.
Dette produktet inneholder en lyskilde med energieffektivitetsklasse G.
For flere rengjøringsdetaljer, vennligst se E-manualen.

RENGJØRING OG STELL

NYTTIGE TIPS OG RÅD
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Unngå å forsøke å reparere apparater selv. Hvis problemet vedvarer etter å ha utført de 
nevnte kontrollene, kontakt en kvalifisert elektriker, autorisert servicetekniker eller butikken 
der produktet ble kjøpt.

ADVARSEL

Risiko for at barn blir fanget. Før du kaster ditt gamle kjøleskap eller fryser:
• Ta av dørene.
• La hyllene være på plass slik at barn ikke lett kan klatre inni.

FEILSØKING

Hvis du opplever et problem med apparatet ditt eller er bekymret for at apparatet ikke 
fungerer riktig, kan du utføre følgende enkle sjekker før du ringer etter service.
MERK: Du kan finne mer relevant informasjon i E-manualen.

FARE
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Problem Mulig årsak og løsning

Apparatet 
fungerer ikke 
som det skal

Sjekk om strømledningen er riktig plugget inn i stikkontakten.

Omgivelsestemperaturen er for lav. Prøv å sette kammerets 
temperatur til et kaldere nivå for å løse dette problemet.

Frostdannelse i 
rom

Temperaturen 
inne er for varm

Sørg for at luftutløpene ikke blokkeres av mat, og ordne mat for 
tilstrekkelig ventilasjon i apparatet.
Sørg for at døren kan lukkes helt. 

Problemer som langvarig eller hyppig døråpning, hindringer som 
holder dørene åpne, eller utilstrekkelig klaring rundt apparatet kan 
føre til temperaturøkninger inne.

Wi-Fi-passordet ble tastet inn feil, eller nettverket kunne ikke finnes.
For spesifikke nettverkskonfigurasjonsoperasjoner, vennligst se den 
elektroniske manualen.

Kan ikke koble 
apparatet til Wi-Fi-
nettverket



AVHENDING AV APPARATER

Ikke kast dette apparatet som husholdningsavfall.
Emballasjematerialer
Resirkuler emballasjematerialer merket med resirkuleringssymbolet. Når du kaster 
apparatet, må det kun gjøres på et autorisert avfallsmottak.
Før avhending av apparatet
1. Koble fra stikkontakten.
2. Klipp og kast strømledningen og støpselet på en sikker måte.

Riktig avhending av dette produktet

Denne merkingen indikerer at dette produktet ikke skal kastes 
sammen med annet husholdningsavfall i hele EU. For å forhindre 
mulig skade på miljøet eller menneskers helse fra ukontrollert 
avfallsdeponering, resirkuler det ansvarlig for å fremme 
bærekraftig gjenbruk av materielle ressurser. For å returnere din 
brukte enhet, vennligst bruk retur- og innsamlingssystemene 
eller kontakt forhandleren der produktet ble kjøpt. De kan ta dette 
produktet for miljøvennlig resirkulering.

Kjøleskap inneholder kjølemiddel og isolasjonsgasser. Kast kjølemiddel og gasser 
fagmessig for å unngå øyeskader eller antennelse.
Sørg for at kjølemiddelkretsslangen er uskadet før avhending.

ADVARSEL
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Tekniske spesifikasjoner (denne delen er kun tilgjengelig på modeller med Wi-Fi):

Frekvensområde Maksimal utgangseffekt

Wi-Fi 2400-2483,5MHz ≤20dBm

Bluetooth 2400-2480MHz ≤20dBm

Hisense Ronshen (Guangdong) Refrigerator Co., Ltd. erklærer herved at denne typen radioutstyr 
er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på 
følgende internettadresse: https://auid.connectlife.io.



FORSLAG TIL BRUK AV APPARATET

Passende mat

Oppbevar egg, kokt mat, pakket mat, frukt, 
grønnsaker, meieriprodukter, kaker, drikke og 
annen mat som ikke kan fryses.

Rom typeRekkef
ølge

Mål 
lagringstempera

tur. [°C]

1 Kjøleskap +2~+8

2

To-stjerners ≤-12

3

4
Sjømat, ferskvannsprodukter og kjøtt.

Fire-stjerners ≤-18

Tre-stjerners ≤-18

En-stjerners ≤-65

Null-stjerners -6~0

Fersk svinekjøtt, storfekjøtt, fisk, kylling, noen 
pakket bearbeidede matvarer, osv.. Delvis 
pakket/innpakket bearbeidede matvarer 
(ikke-frysbare matvarer)

6

7
Sjømat, svinekjøtt, storfekjøtt, kylling, 
ferskvannsprodukter, osv..Slapp av -3~+3

8

9

Fersk svinekjøtt, storfekjøtt, fisk, kylling, 
tilberedt mat, osv..Fersk mat 0~+4

Rødvin, hvitvin, musserende vin osv.Vin +5~+20

Lagringslevetid

≤1 måned

≤2 måneder

≤3 måneder

≤3 dager

≤3 dager

2~7 dager

/

/

Slå av, avrim, rengjør, tørk og la døren stå åpen på et tomt kjøleapparat i lengre perioder for 
å forhindre muggdannelse inni.
MERK: Informasjonen nedenfor er kun til referanse, da funksjoner kan variere etter modeller. 
Vennligst få flere detaljer i E-manualen.
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Rengjør jevnlig overflater i kontakt med mat og tilgjengelige dreneringssystemer.
Rengjør vanntanker hvis de ikke har vært brukt på 48 timer; skyll vannsystemet tilkoblet en 
vannforsyning hvis vann ikke har vært trukket på 5 dager. (Spesielt for modeller med 
vanntanker)
Oppbevar rått kjøtt og fisk i egnede beholdere i kjøleskapet for å unngå kontakt med eller 
drypp på annen mat.
To-stjerners frossenmatrom er egnet for oppbevaring av ferdigfrossen mat, lage iskrem og 
isbiter.
En-, to- og trestjerners rom er ikke laget for frysing av fersk mat.

Følg disse instruksjonene for å unngå matforurensning:
Lang døråpninger øker temperaturen betydelig i apparatets rom.



KÄYTTÖOHJEET
Lue nämä käyttöohjeet huolellisesti ennen kuin käytät tätä laitetta, 
säilytä ne myöhempää käyttöä varten
Tämä on käyttöoppaan lyhyt versio. Saat lisätietoja 
skannaamalla yllä olevan QR-koodin ja pääset katsomaan 
käyttöoppaan täysversiota.

HUOMAUTUS:
1. Aseta mobiili- tai tablet-laitteesi
muotokuvatilaan, kun selaat sähköisiä 
käyttöohjeita, jotta saat parhaan 
katselukokemuksen.
2. Varmistaaksesi sujuvan käyttökokemuksen
sähköisten käsikirjojen lataustoiminnolla,
suosittelemme käyttämään Google Chrome-,
Microsoft Edge- tai Safari-selainta.

FI

Suomalainen
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Ennen laitteen ensimmäistä käyttökertaa
Ennen kuin kytket laitteen sähköverkkoon, lue huolellisesti käyttöohjeet, joissa 
kuvataan laitetta ja sen oikeaa ja turvallista käyttöä. Ohjeet koskevat useita 
laitetyyppejä/malleja, joten niissä saatetaan kuvata asetuksia tai varusteita, jotka 
eivät ole käytettävissä laitteessasi. On hyvä säästää tämä käyttöohje myöhempää 
käyttöä varten ja liittää se laitteeseen, jos se myydään tulevaisuudessa.

Tarkista, onko laitteessa vaurioita tai poikkeavuuksia. Jos huomaat, että laitteesi on 
vaurioitunut, ilmoita asiasta jälleenmyyjälle, jolta olet ostanut laitteen.

Ennen kuin kytket laitteen sähköverkkoon, anna sen olla paikoillaan pystysuorassa 
asennossa vähintään 2 tuntia. Tämä vähentää kuljetuksen jäähdytysjärjestelmään 
aiheuttamien toimintahäiriöiden mahdollisuutta.

Tärkeitä turvallisuusohjeita

Laite tulee liittää sähköverkkoon ja maadoittaa voimassa olevien standardien ja 
määräysten mukaisesti.

VAROITUS! Älä sijoita useita kannettavia pistorasioita tai 
kannettavia virtalähteitä laitteen takaosaan.
Irrota laite sähköverkosta (irrota virtajohto pistorasiasta) ennen puhdistamista.

VAROITUS! Jos syöttöjohto on vaurioitunut, se on 
vaihdettava valmistajan, sen huoltoedustajan tai vastaavan 
pätevyyden omaavan henkilön toimesta vaaran 
välttämiseksi.

VAROITUS! Varmista laitetta sijoittaessasi, että syöttöjohto 
ei jää kiinni tai vahingoitu.

VAROITUS! Käyttäjä ei saa vaihtaa LED-valoa itse! Jos LED-
valo on vaurioitunut, ota yhteyttä asiakaspalveluun.

TURVALLISUUSTIEDOT JA VAROITUKSET

VAROITUS
Tulipalovaara / syttyvät materiaalit



TURVALLISUUSTIEDOT JA VAROITUKSET
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VAROITUS! Älä käytä muita kuin valmistajan suosittelemia 
mekaanisia laitteita tai muita keinoja sulatusprosessin 
nopeuttamiseksi.

VAROITUS! Varmista, että laite on asennettu ohjeiden 
mukaisesti, jotta vältät laitteen huonosta vakaudesta 
johtuvat vaarat.

Paleltumisvaara
Välttääksesi paleltumisen, älä koskaan laita pakastettua ruokaa suuhusi äläkä 
koske pakastettuun ruokaan.

Lasten ja haavoittuvassa asemassa olevien henkilöiden 
turvallisuus 
Tätä laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkilöiden (mukaan lukien lasten) 
käyttöön, joiden fyysiset, aistien tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei 
ole kokemusta tai tietoa, ilman heidän turvallisuudestaan vastaavan henkilön 
valvontaa tai ohjeita.

Lapsia on valvottava sen varmistamiseksi, että he eivät leiki laitteella.

Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

Poista pakkaukset, joiden tarkoituksena on suojata laitetta tai sen tiettyjä osia 
kuljetuksen aikana, ja pidä ne lasten ulottumattomissa. Ne aiheuttavat 
loukkaantumis- tai tukehtumisvaaran.

Kun viet käytetyn laitteen pois, irrota virtajohto, poista ovi ja jätä hyllyt 
laitteeseen. Näin estät lapsia jäämästä jumiin laitteeseen.

Vain Euroopan markkinoille
Tätä laitetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joilla on 
heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole kokemusta ja 
tietoa, jos heitä on valvottu tai opastettu laitteen turvallisesta käytöstä ja he 
ymmärtävät siihen liittyvät vaarat.

VAROITUS! Älä käytä sähkölaitteita laitteen 
elintarvikesäilytysastioiden sisällä, elleivät ne ole valmistajan 
suosittelemaa tyyppiä.

Lapset eivät saa leikkiä laitteella.



TURVALLISUUSTIEDOT JA VAROITUKSET
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Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

3-8-vuotiaat lapset saavat lastata ja purkaa kylmälaitteita.

Varoitus kylmäaineesta
Laite sisältää pienen määrän ympäristöystävällistä mutta syttyvää R600a-kaasua. 
Varmista, että jäähdytysjärjestelmän osat eivät vahingoitu. Kaasuvuoto ei ole 
vaarallinen ympäristölle, mutta se voi aiheuttaa silmävamman tai tulipalon.

Kaasuvuodon sattuessa tuuleta huone perusteellisesti, irrota pistoke 
pistorasiasta ja soita huoltoteknikolle.

Tärkeitä tietoja laitteen käytöstä
VAROITUS! Tämä laite on tarkoitettu käytettäväksi 
kotitalouksissa ja vastaavissa paikoissa, kuten:

VAROITUS! Pidä laitteen kotelossa tai sisäänrakennetussa 
rakenteessa olevat ilmanvaihtoaukot vapaina.

Laitetta ei saa käyttää ulkona eikä sitä saa altistaa sateelle.

Älä säilytä tässä laitteessa räjähdysalttiita aineita, kuten aerosolipurkkeja, joissa 
on syttyvää ponneainetta.

Jos laite on poissa käytöstä pidemmän aikaa, kytke se pois päältä painikkeella ja 
irrota pistoke sähköverkosta. Tyhjennä laite, sulata se, puhdista se ja jätä ovi auki.

Vian tai sähkökatkoksen sattuessa älä avaa pakastelokeroa, ellei pakastin ole 
ollut toiminnassa yli 16 tuntiin. Käytä pakastetut elintarvikkeet tämän ajanjakson 
jälkeen tai varmista riittävä jäähdytys (esim. käyttämällä korvaavaa laitetta).

liikkeiden, toimistojen ja muiden työympäristöjen keittiötiloihin;
maatiloilla ja hotellien, motellien ja muiden majoitusliikkeiden 
asiakkaiden käyttöön;
majoitusliikkeissä;
pitopalveluissa ja vastaavissa muissa kuin vähittäiskaupan 
sovelluksissa.

Laitteen tekniset tiedot
Luokituskilpi löytyy laitteen sisäpuolelta. Siinä ilmoitetaan tiedot jännitteestä, 
brutto- ja nettotilavuudesta, kylmäaineen tyypistä ja määrästä sekä tiedot 
ilmastoluokista.
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TURVALLISUUSTIEDOT JA VAROITUKSET
Jos luokituskilven kieli ei ole valitsemasi tai maassasi käytössä oleva kieli, vaihda se 
mukana toimitettuun versioon.

VAROITUS! Älä vahingoita kylmäaineputkistoa.

UUDEN LAITTEEN ASENTAMINEN

Sijoita laite kuivaan ja hyvin ilmastoituun 
paikkaan. Pidä laite poissa suorasta 
auringonvalosta, sateelta tai pakkaselta.
Kaaviossa on esitetty kunkin ilmastoluokan 
lämpötila-alue. Tämän laitteen 
ilmastoluokka on ilmoitettu luokituskilvessä. 
Tämän alueen ylittävä käyttö voi johtaa 
huonoon suorituskykyyn.

Ympäristön lämpötila

+10°C - +32°C

+16°C - +32°C

+16°C - +38°C

+16°C - +43°C

Ilmastoluokka

SN
N
ST
T 

Laitteen ympärillä on oltava riittävästi vapaata tilaa ilmanvaihdon ja lämmön poistumisen 
helpottamiseksi.
Suositeltava tila on merkitty kuvaan.
Mitat (mm): 595*600*1856

Ei sisäänrakennetussa tilassa

595mm

60
0m

m

115
6m

m

143mm

105°



≥ 2,5mm≥ 2,5mm

595mm

Integroidun asennuksen oven 
sulkemisen tila

Sisäänrakennetussa tilassa

Säädettävät jalat

Säädettävät jalat

114
5m

m

738mm

Kokonaistila, joka vaaditaan, jotta jääkaapin 
ovi aukeaa kokonaan integroituna

Laitteen tasoittaminen (tarvittaessa):
Kuva on viitteellinen.
Laitteessa on säädettävät jalat, joita 
voidaan käyttää laitteen tasoittamiseen.
Jotta ovet sulkeutuvat itsestään, kallista 
yläosaa taaksepäin kääntämällä 
säädettäviä jalkoja.

UUDEN LAITTEEN ASENTAMINEN

Tämä jääkaappi tulee asettaa tasaiselle 
kovasta materiaalista valmistetulle 
pinnalle, joka on samankorkuinen kuin 
muu lattia. Tämän pinnan on oltava 
riittävän vahva, jotta se kannattelee 
täysin kuormitettua jääkaappia.
Rullia tulee käyttää vain eteen- tai 
taaksepäin liikkumiseen. Jääkaapin 
siirtäminen sivuttain voi vahingoittaa 
lattiaa ja rullia.

VAROITUS
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Jätä vähintään 2,5mm tilaa vasemmalle 
ja oikealle puolelle ja vähintään 5mm 
yläpuolelle.



LAITTEEN KUVAUS
Laitteen sisäpuoliset varusteet saattavat vaihdella malleittain.
Kaavio saattaa poiketa hieman ostamastasi laitteesta, saat lisätietoja sähköisestä 
käyttöoppaasta.

* : Jos mallissa on ohjauspaneeli jääkaapin ovessa, elektroninen ohjaus korvataan koristekannella.

A: Jääkaappi
1. Elektroninen ohjaus *
2. Joustava viiniteline
3. Säilytyshyllyt
4. 0°C:n tuorelaatikko
5. Vihanneslaatikon kansi
6. Vihanneslaatikko
7. Oviteline
B: Pakastin
8. Pakastimen vetolaatikot
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Virta

Eco

Paina ”Eco”  -painiketta kytkeäksesi 
päälle virransäästötilan, ja ” ”-kuvake 
syttyy. Jääkaapin lämpötilaksi asetetaan 
automaattisesti 6°C, ja pakastimen lämpötilaksi 
-17°C. Paina ”Temp” - tai ”Eco” -painiketta 
kytkeäksesi virransäästötoiminnon pois päältä, 
ja jääkaapin lämpötila palautuu aiempaan
asetukseen.

Pikaviilennys

Aktivoi tämä toiminto painamalla ”Super 
Cool”  -painiketta. ” ”-kuvake syttyy ja 
jääkaapin lämpötilaksi näytetään 2°C. 
Pikaviilennystoiminto kytkeytyy automaattisesti 
pois päältä 6 tunnin kuluttua, tai voit kytkeä 
sen pois päältä painamalla ”Super Cool” - tai 
”Temp”  -painiketta. Jääkaappi palautetaan 
aiempaan asetukseen.

Jääkaappiosion lämpötila

Paina vasenta ”Temp”  -painiketta toistuvasti 
kierrättääksesi lämpötila-asetusta välillä 
8°C–2°C.

Pakastinosion lämpötila

Paina oikeaa ”Temp”  -painiketta toistuvasti 
kierrättääksesi lämpötila-asetusta välillä 
-14°C–-24°C.

Pikajäädytys

Aktivoi tämä toiminto painamalla ”Super 
Freeze”  -painiketta. ” ”-kuvake syttyy ja 
pakastimen lämpötilaksi näytetään -28°C. 
Se kytkeytyy automaattisesti pois päältä 52 
tunnin kuluttua, tai voit kytkeä sen pois päältä 
painamalla ”Super Freeze” - tai ”Temp”  
-painiketta. Pakastin palautetaan aiempaan 
asetukseen.

Korkean lämpötilan hälytys

Noudata näitä käyttöohjeita laitteen ohjauspaneelin eri toimintojen ja asetusten käyttämiseksi. 
Näyttöpaneelin kuvakkeet syttyvät ensimmäisen käynnistyskerran yhteydessä. Jos painikkeita ei 
paineta ja ovet pidetään kiinni, taustavalaistus sammuu minuutin kuluttua.
HUOMAUTUS: Ohjauspaneeli voi vaihdella malleittain, joten valitse toiminnot laitteesi mukaisesti. 
Katso lisätietoja E-käyttöoppaasta.

TYYPPI 1: Elektroninen ohjaus (sijaitsee laitteen päällä)

OHJAUSPANEELI
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Pidä ”Power”-painiketta painettuna 3 sekuntia 
vaihtaaksesi valmiustilaan. Näytöllä näkyy 
valmiustilassa ”--”.

Jos sisäinen lämpötila nousee liian korkeaksi, 
toistetaan hälytysääni ja ” ”-kuvake syttyy.
Hälytyksen hiljentäminen: Hiljennä ääni 
painamalla ”Alarm”  -painiketta. ” ”-kuvake 
palaa, kunnes lämpötila laskee alle hälytyksen 
asetetun raja-arvon.
Ovi auki -hälytys
Oven jättäminen auki yli 1 minuutiksi laukaisee 
tämän hälytyksen. Hiljennä oven hälytysääni 
painamalla mitä tahansa painiketta. Oven 
hälytys kytkeytyy pois päältä sulkemalla ovi.



Esittelytila
Tämä tila on merkitty ”OF”, ja siinä laite on 
käynnissä mutta ei viilennä. Aktivoi/deaktivoi 
esittelytila pitämällä painettuna ”Power”- ja 
”Wi-Fi”-painikkeita 3 sekuntia. Hälytin piippaa 3 
kertaa.

TYYPPI 2: Elektroninen ohjaus 
(sijaitsee jääkaapin ovessa)

Virta

Eco

Paina ”Mode” -painiketta kytkeäksesi 
päälle virransäästötilan, ja ” ”-kuvake 
syttyy. Jääkaapin lämpötilaksi asetetaan 
automaattisesti 6°C ja pakastimen lämpötilaksi 
-17°C.
Paina ”Fridge”- tai ”Freezer” -painiketta, kunnes
vastaava kuvake sammuu, ja lämpötila
palautetaan aiempaan asetukseen.

Pikajäädytys

Kytke pikajäädytys -toiminto päälle painamalla 
”Mode” -painiketta.  ” ”-kuvake syttyy ja 
pakastimen lämpötilaksi asetetaan -28°C. 
Toiminto kytkeytyy automaattisesti pois 
päältä 52 tunnin kuluttua, tai voit kytkeä sen 
pois päältä painamalla ”Freezer” -painiketta, 
kunnes vastaava tilakuvake sammuu. Pakastin 
palautetaan aiempaan asetukseen.

Pikaviilennys

Kytke Pikaviilennys -toiminto päälle painamalla 
”Mode” -painiketta. ” ”-kuvake syttyy ja 
jääkaapin lämpötilaksi asetetaan 2°C. Toiminto 
kytkeytyy pois päältä 6 tunnin kuluttua, tai voit 
kytkeä sen pois päältä painamalla ”Fridge” 
-painiketta, kunnes vastaava tilakuvake 
sammuu. Jääkaapin lämpötila palautetaan
aiempaan asetukseen.
Korkean lämpötilan hälytys
Jos sisäinen lämpötila nousee liian korkeaksi, 
toistetaan hälytysääni ja ” ”-kuvake syttyy.
Hälytyksen hiljentäminen – Hiljennä hälytys 
painamalla ”Alarm” -painiketta. ” ”-kuvake 
palaa, kunnes lämpötila laskee alle hälytyksen 
asetetun raja-arvon.
Ovi auki -hälytys
Oven jättäminen auki yli 1 minuutiksi laukaisee 
tämän hälytyksen. Hiljennä oven hälytysääni 
painamalla mitä tahansa painiketta. Oven 
hälytys kytkeytyy pois päältä sulkemalla ovi.
Esittelytila
Tämä tila on merkitty ”OF”, ja siinä laite on 
käynnissä mutta ei viilennä. Aktivoi/deaktivoi 
esittelytila pitämällä painettuna ”Power”- ja 
”Fridge” -painikkeita 3 sekuntia. Hälytin piippaa 
3 kertaa.

OHJAUSPANEELI
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Pidä ”Power”-painiketta painettuna 3 sekuntia 
vaihtaaksesi valmiustilaan. Näytöllä näkyy 
valmiustilassa ”--”.
Jääkaappiosion lämpötila
Paina ”Fridge” -painiketta toistuvasti 
kierrättääksesi lämpötila-asetusta välillä 
8°C–2°C. Suositellut lämpötila-asetukset: 4°C.
Pakastinosion lämpötila
Paina ”Freezer” -painiketta toistuvasti 
kierrättääksesi lämpötila-asetusta välillä 
-14°C–-24°C. Suositellut lämpötila-asetukset: 
-18°C.



OHJAUSPANEELI
Wi-Fi
ConnectLife-sovellus
ConnectLife on älysovellus, jonka avulla voit 
käyttää älylaitteitasi älypuhelimen tai tabletin 
kautta.
Asennus
1.	 Avaa Apple App Store (iOS) tai Google Play 

Store (Android) älypuhelimellasi.
2.	Hae hakusanalla ”ConnectLife”. Etsi sovellus, 

jossa on seuraava kuvake:

3.	Lataa ja asenna ConnectLife-sovellus, jonka 
tarjoaa ConnectLife, LLC.

Vaihtoehtoisesti voit skannata QR-koodin 
älypuhelimellasi tai tabletillasi ConnectLife-
sovelluksen asentamiseksi.

HUOMAUTUS:

Jääkaapin yhdistäminen
Kun olet asentanut ConnectLife-sovelluksen, 
kirjaudu sisään tai luo tili ja:
1.	 varmista, että laitteessa on virrat ja että 

näyttöpaneelissa palaa valot. Se on valmis, 
kun paneelissa palaa valot.

2.	Pidä painettuna ”Wi-Fi”- (TYYPPI 1) tai ”Mode”-
painiketta (TYYPPI 2) 3 sekuntia, kunnes 
kuulet piippauksen ja ” ” -valo pysyy päällä
muutaman sekunnin ja sitten vilkkuu.

3.	Ota käyttöön Bluetooth laitteellasi ja avaa 
ConnectLife-sovellus. Odota, että esiin 

tulee ponnahdusikkuna, jossa kerrotaan 
uuden laitteen tunnistamisesta. Napauta 
ponnahdusikkunan painiketta ja jatka 
noudattamalla ohjeita.

4.	Jos ponnahdusikkuna ei avaudu, napauta
Lisää laite tai + sovelluksessa.

5.	Valitse laiteluettelosta Jääkaappi.
6.	Noudata ohjeita sovelluksessa yhdistääksesi 

jääkaapin. Kun yhteys on muodostettu, 
jääkaappi näkyy näytöllä.

TYYPPI 1:

3 s

TYYPPI 2:

3 s
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• Wi-Fi-signaalin voimakkuuteen voi vaikuttaa 
laitteesi ja Wi-Fi-reitittimesi välinen etäisyys. 
Jos ne ovat liian kaukana toisistaan, 
parimuodostus voi epäonnistua tai kestää 
pidempään.

• Laite tukee vain 2,4 GHz:n Wi-Fi-verkkoja. 
Wi-Fi-verkon SSID:n on oltava näkyvissä.



LAITTEEN KÄYTTÖ
0°C:n tuorelaatikko
Tämä vetolaatikko tarjoaa viileämmän 
lämpötilan helposti pilaantuvien 
elintarvikkeiden, kuten kalan ja lihan, 
säilyttämiseen. Voit säätää lämpötilaa 
liukupalkilla: sen liikuttaminen täysin 
vasemmalle asettaa vetolaatikon 
lämpötilan samaksi muun jääkaapin 
kanssa, ja täysin oikealle liikuttaminen 
tekee vetolaatikosta noin 4°C viileämmän. 
Katso alla olevasta taulukosta 
säilytyssuosituksia.

Jääkaapin 
lämpötilan 

asettaminen

Liukupalkki Elintarvike Säilyvyys

2°C Vasemmalla Hedelmät < 2 viikkoa
2°C Oikealla Kala ja liha < 3 päivää
5°C Vasemmalla Vihannekset < 5 päivää
5°C Oikealla Kala ja liha < 3 päivää
8°C Vasemmalla Vihannekset < 5 päivää
8°C Oikealla Hedelmät < 2 viikkoa

Oikealle

Liukupalkki

0°C tuore

Vasemmalle

HUOMAUTUS: Koska ympäristön lämpötila 
ja asetuslämpötila vaikuttavat molemmat 
0-asteisen laatikon lämpötilaan,
todellinen lämpötila voi vaihdella tietyllä
alueella. On tavallista, että nesteet
jäätyvät, jos laatikon lämpötila laskee alle
nollan.

Säilytyskaapin ja kosteuden säätö
Säädä kosteutta kääntämällä 
säilytyskaapin kannessa olevaa nuppia. 
Nupin kääntäminen vasemmalle lisää 
kosteutta, mikä pitää hedelmät ja 
vihannekset tuoreina pidempään. Sen 
kääntäminen oikealle vähentää kosteutta. 
Sitä käytetään kosteuden säilyttämiseksi 
vihanneksissa.

Korkea kosteus Matala kosteus
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Energiansäästövinkkejä
Suosittelemme, että noudatat alla olevia vinkkejä energian säästämiseksi.
• Vältä oven pitämistä auki pitkiä aikoja.
• Varmista, että laite on kaukana lämmönlähteistä.
• Älä aseta lämpötilaa matalammaksi kuin on tarpeen.
• Älä säilytä laitteessa lämmintä ruokaa tai haihtuvaa nestettä.
Laitteen sammuttaminen
Jos laite on kytkettävä pois päältä pidemmäksi aikaa, on ryhdyttävä seuraaviin 
toimenpiteisiin homeen syntymisen välttämiseksi.
1. Poista kaikki elintarvikkeet.
2. Irrota verkkopistoke pistorasiasta.
3. Puhdista ja kuivaa sisätilat perusteellisesti.
4. Varmista, että kaikki ovet on kiilattu hieman auki, jotta ilma pääsee kiertämään.

• Katso lisätietoja sähköisestä käyttöoppaasta.

Hygienian vuoksi puhdista laite (ulko- ja sisätarvikkeet) säännöllisesti vähintään kahden 
kuukauden välein.
Varmista, että laite on täysin kuiva ennen kuin kytket sen takaisin päälle ja takaisin 
pistorasiaan.
Pyyhi laitteen sisäpuoli heikolla soodaliuoksella ja huuhtele se sitten lämpimällä vedellä ja 
vääntyneellä sienellä tai liinalla.
Huolehdi siitä, että ovitiivisteet pysyvät puhtaina. Tahmeat ruoat ja juomat voivat aiheuttaa 
tiivisteiden tarttumisen kiinni laitteeseen. Pese tiiviste miedolla pesuaineella ja lämpimällä 
vedellä. Huuhtele ja kuivaa se huolellisesti puhdistuksen jälkeen.
Tämä tuote sisältää energialuokan G valonlähteen.
Lisätietoja puhdistuksesta on sähköisessä käyttöoppaassa.

PUHDISTUS JA HOITO

HYÖDYLLISIÄ VIHJEITÄ JA VINKKEJÄ
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Älä yritä korjata laitetta itse. Jos ongelma ei poistu sen jälkeen, kun olet tehnyt alla 
mainitut tarkistukset, ota yhteys pätevään sähköasentajaan, valtuutettuun huoltomieheen 
tai liikkeeseen, josta ostit tuotteen.

VAROITUS

Lapsen kiinnijäämisvaara. Ennen kuin heität vanhan jääkaapin tai pakastimen pois:
• Ota ovet pois.
• Jätä hyllyt paikoilleen, jotta lapsi ei voi helposti kiivetä sisään.

VIANMÄÄRITYS

Jos laitteessa ilmenee ongelmia tai olet huolissasi siitä, että laite ei toimi oikein, voit suorittaa 
seuraavat helpot tarkistukset ennen huoltoon soittamista.
HUOMAUTUS: Löydät lisää asiaa koskevia tietoja sähköisestä käyttöoppaasta.

VAARA
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Ongelma Mahdollinen syy ja ratkaisu

Laite ei toimi 
oikein

Tarkista, onko virtajohto kytketty kunnolla pistorasiaan.

Ympäristön lämpötila on liian alhainen. Kokeile asettaa kammion 
lämpötila matalammaksi ongelman ratkaisemiseksi.

Lokeroon 
muodostuu 
huurrekerros

Sisälämpötila on 
liian korkea

Tarkista, että elintarvikkeet eivät ole tukkineet ilmanottoaukkoja ja 
varmista, että elintarvikkeet on sijoitettu laitteen sisään niin, että 
ilmanvaihto on riittävä.
Varmista, että ovi voidaan sulkea kokonaan. 

Ovi on saattanut olla auki liian pitkään tai liian usein; tai ovia pitää 
auki jokin este; tai laite on sijoitettu siten, että sivuilla, takana ja 
ylhäällä ei ole riittävästi tilaa.

Wi-Fi-salasana syötettiin väärin tai verkkoa ei löydetty.
Katso erityiset verkon määritystoiminnot sähköisestä käyttöoppaasta.

Laitetta ei voida 
yhdistää WiFi-
verkkoon



LAITTEEN HÄVITTÄMINEN

Tämän laitteen hävittäminen kotitalousjätteenä on kielletty.
Pakkausmateriaalit
Kierrätyssymbolilla varustetut pakkausmateriaalit ovat kierrätettäviä. Hävitä pakkaus 
sopivaan jätteenkeräysastiaan sen kierrättämiseksi.
Ennen laitteen hävittämistä
1. Vedä pistoke pistorasiasta.
2. Katkaise virtajohto ja hävitä se pistokkeen mukana.

Tämän tuotteen oikea hävittäminen

Tämä merkintä osoittaa, että tätä tuotetta ei saa hävittää 
muiden kotitalousjätteiden mukana koko EU:n alueella. Jotta 
jätteiden hallitsemattomasta hävittämisestä ei aiheutuisi haittaa 
ympäristölle tai ihmisten terveydelle, kierrätä ne vastuullisesti ja 
edistä materiaalivarojen kestävää uudelleenkäyttöä. Palauta 
käytetty laite käyttämällä palautus- ja keräysjärjestelmiä tai 
ottamalla yhteyttä jälleenmyyjään, jolta tuote on ostettu. Hän voi 
ottaa tämän tuotteen ympäristöystävällisesti ja turvallisesti 
kierrätykseen.

Jääkaapit sisältävät eristettyjä kylmäaineita ja kaasuja. Kylmäaine ja kaasut on 
hävitettävä ammattilaisen toimesta, koska ne voivat aiheuttaa silmävammoja tai syttyä.
Varmista, että kylmäaineletkut eivät ole vaurioituneet ennen asianmukaista hävittämistä.

VAROITUS
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Tekniset tiedot -taulukko (tämä osa on saatavilla vain malleissa, joissa on Wi-Fi):

Taajuusalue Suurin lähtöteho

Wi-Fi 2400-2483,5MHz ≤20dBm

Bluetooth 2400-2480MHz ≤20dBm

Hisense Ronshen (Guangdong) Refrigerator Co., Ltd vakuuttaa, että radiolaitetyyppi on 
direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on 
saatavilla seuraavassa verkko -osoitteessa: https://auid.connectlife.io.



LAITTEEN KÄYTTÖÄ KOSKEVA EHDOTUS

Sopiva elintarvike

Munat, kypsennetyt elintarvikkeet, pakatut 
elintarvikkeet, hedelmät ja vihannekset, 
maitotuotteet, kakut, juomat ja muut 
elintarvikkeet, jotka eivät sovellu 
pakastettaviksi.

LokerotyyppiTilaus
Säilytyksen 

tavoitelämpötila 
[°C]

1 Jääkaappi +2~+8

2

Kaksi tähteä ≤-12

3

4
Äyriäiset, makean veden kalat ja liha.

Neljä tähteä ≤-18

Kolme tähteä ≤-18

Yksi tähti ≤-65

Nolla tähteä -6~0
Tuore sianliha, naudanliha, kala, kana, jotkin 
pakatut jalostetut elintarvikkeet jne. Osittain 
pakatut/käärityt jalosteet (ei-pakastettavat 
elintarvikkeet).

6

7 Merenelävät, sianliha, naudanliha, kana, 
makean veden kalat jne.

Jäähdytys -3~+3

8

9

Tuore sianliha, naudanliha, kala, kana, 
kypsennetty ruoka jne.

Tuore 
elintarvike 0~+4

Punaviini, valkoviini, kuohuviini jne.Viini +5~+20

Säilytysaika

≤1 kuukausi

≤2 kuukautta

≤3 kuukautta

≤3 päivää

≤3 päivää

2~7 päivää

/

/

Jos jääkaappi jätetään tyhjäksi pitkäksi aikaa, sammuta, sulata, puhdista ja kuivaa se, ja jätä 
ovi auki, jotta laitteen sisällä ei pääse muodostumaan hometta.
HUOMAUTUS: Alla olevat tiedot ovat viitteellisiä, sillä toiminnot saattavat vaihdella 
malleittain. Saat lisätietoja sähköisestä käyttöoppaasta.
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Puhdista säännöllisesti pinnat, jotka voivat joutua kosketuksiin ruoan kanssa, sekä 
tyhjennysaukot.
Puhdista vesisäiliöt, jos niitä ei ole käytetty 48 tuntiin; huuhtele vesijohtoverkkoon liitetty 
vesijärjestelmä, jos vettä ei ole otettu 5 päivään. (Erityisesti vesisäiliöillä varustetuille malleille)
Säilytä raakaa lihaa ja kalaa sopivissa astioissa jääkaapissa niin, että se ei pääse kosketuksiin 
muiden elintarvikkeiden kanssa eikä tipu muiden elintarvikkeiden päälle.
Kahden tähden pakastelokerot soveltuvat pakastettujen elintarvikkeiden säilytykseen, 
jäätelön säilytykseen tai valmistukseen sekä jääkuutioiden valmistukseen.
Yhden, kahden ja kolmen tähden lokerot eivät sovellu tuoreiden elintarvikkeiden 
pakastamiseen.

Elintarvikkeiden saastumisen välttämiseksi noudata seuraavia ohjeita:
Luukun avaaminen pitkiksi ajoiksi voi aiheuttaa merkittävää lämpötilan nousua laitteen sisällä.






